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Helt ude på kanten til Vesterhavet i den barske nordjyske natur ligger den gamle fiskerby 

Lønstrup, som i dag er en lille perle af en badeby med en hel særlig atmosfære.

 Her snor byens smalle gader sig bag den høje dramatiske klint, som værner mod Vesterha-

vet. Klinten danner læ for små, vejrbidte fiskerhuse samt butikker, spisesteder og værkste-

der med kunsthåndværk og omkring Lønstrup ligger de marehalmsklædte bakkedrag og 

indbydende sandstrande. 

Kendetegnende for Lønstrup er, at her er liv hele året rundt og du finder noget af Danmarks 

mest fascinerende natur, som indbyder til aktiv ferie.

Vi er stolte af vores lille perle og ønsker alle et skønt ophold i Lønstrup.

velkommen til lønstrup

At the very edge towards the North Sea, in the unspoiled nature of Northern Jutland, lies the old 

fishing village of Lønstrup, today a popular holiday destination. 

The town’s narrow streets wind behind the high cliff that protects it from the North Sea. The cliff 

provides shelter for small, weather-beaten fishermen’s houses, as well as the shops, restaurants 

and arts & crafts.

Characteristic for Lønstrup is the activities and events all year round and here, you will find some 

of Denmark’s most fascinating natural elements.

We are proud of our little pearl and wishes everyone a wonderful stay in Lønstrup.

Ganz am Rande der Nordsee in der rauen Natur Nordjütlands liegt das alte Fischerdorf 

Lønstrup, wie heute ein kleines Juwel eines Badeortes ist. Die kleinen, engen Gassen des 

Ortes schlängeln sich hinter der hohen Klippe, wo die charmanten Fischerhäuser sowie die 

Geschäfte, Restaurants und Werkstätten vor der Nordsee geschützt liegen.

Es ist hier eine der faszinierendsten Natur Umgebungen in ganz Dänemark und genau wie 

auch im Ort Lønstrup finden hier das ganze Jahr über viele Aktivitäten und Veranstaltungen 

für die Einwohner, aber auch für die Besucher von Lønstrup statt.

Wir sind stolz Sie in unserem wunderschönen Ort und begrüße alle.
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Lønstrup er et unikt samlingspunkt for kunst og kunsthåndværk i Danmark, hvor natu-

rens barske skønhed inspirerer til kreativitet. Byen er kendt for sine mange arbejdende 

værksteder, hvor kunsthåndværkere skaber magi foran dine øjne. Faktisk er Lønstrup 

den by i Danmark med den højeste koncentration af kunsthåndværkere. Her får du ikke 

blot mulighed for at opleve den færdige kunst – du kan også få et indblik i den fascine-

rende proces bag værkerne. Uanset årstiden er der liv og aktivitet i byen, og der er altid 

noget at opdage.

Allerede i 1970’erne slog de første kunsthåndværkere sig ned i Lønstrup og siden er der 

kommet mange flere til, hvilket giver et enestående kunstnerisk fællesskab, hvor samar-

bejde, håndværk og kvalitet er i centrum. Kunstnerne i byen ser hinanden som kolleger, 

og ikke konkurrenter, hvorfor besøgende opfordres til besøg på flere værksteder for at 

opleve mangfoldigheden. 

Den gode historie omkring håndværket går igen hele vejen rundt. Hvert værksted har sit 

eget unikke udtryk, og kunstnerne deler gerne ud af deres passion og historier om deres 

håndværk. Denne atmosfære skaber en særlig åbenhed, som får besøgende til at føle 

sig velkomne. 

Gennem de senere år er flere unge, der er vokset op i Lønstrup, vendt tilbage til området 

for at arbejde med deres kunst, mens andre unge har valgt at drive håndværket videre 

fra tidligere generation, og det tilføjer en ny dynamik til byens kreative miljø.

I glaspusternes værksteder kan du opleve, hvordan det gloende glas bliver til smukke 

kunstværker ved hjælp af gamle traditioner og moderne teknikker. Glaspustning er et 

fascinerende håndværk, hvor varme, tyngde og fingerfærdighed spiller sammen for at 

skabe unikke former og farver. De to glaspustere i byen inviterer indimellem publikum til 

at prøve selv, så du kan få en helt særlig oplevelse med hjem.

Kunst og kunsthåndværk
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Keramikerne i Lønstrup mestrer en bred vifte af teknikker og brændingsmetoder, og de 

har alle deres helt egen stilart. I de åbne værksteder kan du se, hvordan leret formes og 

forvandles til alt fra brugskunst til skulpturelle værker. Bag drejeskiverne får kunstnerne 

arbejdet med ler til at se legende let ud, og hvis du selv skulle få lyst til at teste dit talent af, 

så udbyder flere af værkstederne keramikkurser med forskelligt fokus.

Lønstrup er også hjemsted for tekstilkunst. Der arbejdes med forskellige tekstile hånd-

værksteknikker som vævning, plantefarvning og silketryk og skabes unikke produkter, 

der forener æstetik og bæredygtighed. Du kan opleve alt fra spændende stofstrukturer 

til bløde hørvarer, som alle bærer præg af kunstnernes omtanke og kreativitet. 

Lønstrup danner i dag ramme for flere guldsmede og smykkedesignere, som arbejder 

med mange stilarter og udtryk. De lader sig inspirere af naturens elementer, som hav-

torn, skaller, lyset og havet, og smeder små kunstværker med strålende ædelstene og 

naturens eget guld - rav. Hvert smykke er skabt med præcision og kærlighed.

Der ligger en hel perlerække af gallerier i Lønstrup, som præsenterer en bred vifte af 

billedkunst, fra klassiske landskabsmalerier og smukke akvareller til moderne og til tider 

provokerende værker. Du kan også opleve en særegen udstilling med undervandsfoto-

grafier. I løbet af året arrangeres der i flere af gallerierne en række særudstillinger eller 

artist talks. At møde kunstnerne og høre deres tanker bag værkerne giver ofte en hel 

anden forståelse for de enkelte værker.

Lønstrups kunstscene er levende og tilgængelig året rundt. Byen er et sted, hvor kunst, 

håndværk, naturens vilde kræfter og fællesskab smelter sammen og skaber en helt sær-

lig oplevelse for enhver, der besøger byen. 
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Arts and Crafts

Lønstrup is a unique gathering place for arts and crafts in Denmark, where nature’s rug-

ged beauty inspires creativity. The village is known for its many studio workshops, where 

artisans create magic in front of your eyes. In fact, Lønstrup is the town in Denmark with the 

highest concentration of artisans. Here, you have the opportunity to experience the finished 

pieces of art while also witnessing the fascinating process behind the works. Whatever the 

season, the town is lively, and there is always something special to discover.

The first craftsmen settled in Lønstrup in the 1970s, and since then, many more have joined, 

providing a unique artistic community where cooperation, craftsmanship, and quality are 

at its center. The town’s artists see each other as colleagues and not as competitors, thus 

encouraging to visit several studios to experience their diversity. 

The information about their work is told in detail. Each studio expresses its artforms unique-

ly, and the artists are happy to share their passion and stories about their craft. This atmos-

phere creates a special openness that makes visitors feel welcome. 

In recent years, several young people, who have grown up in Lønstrup, have returned to the 

area to create their art, while other young people have chosen to continue the craft from the 

previous generation. This adds a new dynamic to the village’s creative environment.

In the glassblowers’ workshops, you can witness how the glowing glass is turned into 

beautiful works of art using old traditions and modern techniques. Glassblowing is a fas-

cinating craft where warmth, strength and dexterity play together to create unique shapes 

and colors. Occasionally the two glassblowers in the village offer group lessons providing 

hands-on teaching, so you can take home a very special experience.
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The ceramics in Lønstrup master a wide range of techniques and burning methods, and 

they all have their individual style. In the open workshops, you can see how the clay is 

shaped and transformed into everything from applied art to sculptural works. Behind the 

turntables, the potters make working with clay look playfully easy, and if you want to test 

your talent yourself, several of the studios offer ceramic workshops with courses offering a 

variety of focuses.

Lønstrup is also home to textile art. Various textile craft techniques such as weawing, plant 

dyeing, and screen printing are used to create unique products that unite aesthetics and 

sustainability. You can experience everything from exciting fabric structures to soft linen 

products, all of which are characterized by the artists’ thoughtfulness and creativity.

Today, Lønstrup is the setting for several goldsmiths and jewelry designers, who work with 

many styles and expressions. They are inspired by nature’s elements, such as sea buck-

thorn, shells, light and the sea, and forge small works of art with brilliant gemstones, and 

nature’s own gold: amber. Each piece of jewelry is created with precision and love.

There is a whole string of galleries in Lønstrup, which present a wide range of visual art, 

from classic landscape paintings and beautiful watercolors, to modern and sometimes pro-

vocative works. You can also experience a unique exhibition of underwater photographs. 

During the year, several of the galleries arrange a number of special exhibitions or ‘artist 

talks’. Meeting the artists and hearing their thoughts behind the works often enhances the 

understanding of the individual works.

Lønstrup’s art scene is vibrant and accessible all year round. The village is a place where 

handicrafts, the wild forces of nature, and the community merge and create a very special 

experience for everyone who visits the village.
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Lønstrup ist ein einzigartiger Ort für Kunst und Kunsthandwerk in Dänemark, an dem die 

raue Schönheit der Natur die Kreativität inspiriert. Der kleine Ort ist für die vielen Werk-

stätten bekannt, wo die Kunsthandwerker vor Ihren Augen schöne Werke in Magie er-

schaffen. In der Tat hat Lønstrup die meisten Kunsthandwerkern in Dänemark, im Ver-

gleich zur Einwohnerzahl. Hier können Sie nicht nur die fertige Kunst erleben, sondern 

auch einen Einblick in den faszinierenden Prozess hinter den Werken live miterleben. Egal 

zu welcher Jahreszeit, in diesem Ort herrscht reges Treiben und es gibt immer etwas zu 

entdecken.

Bereits in den 1970er Jahren ließen sich die ersten Kunsthandwerker im Ort Lønstrup nie-

der, und seither sind noch einige weitere hinzugekommen. Sie bilden zusammen eine ein-

zigartige künstlerische Gemeinschaft, in der Zusammenarbeit, Handwerkskunst und Quali-

tät im Mittelpunkt stehen. Die Künstler des Ortes sehen sich gegenseitig als Kollegen und 

nicht als Konkurrenten, weshalb die Besucher ermutigt werden, mehrere Werkstätten zu 

besuchen, um die Vielfalt zu erleben. Hier ist Platz für alle Kunsthandwerker und dieses Mit-

einander strahlt die Stimmung des Ortes auch aus.

Die Geschichte des Handwerks zieht sich wie ein roter Faden durch den Ort. Jede Werkstatt 

hat ihren eigenen, einzigartigen Ausdruck, und die Künstler teilen gerne ihre Leidenschaft 

und Geschichten über ihr Handwerk. Diese Atmosphäre schafft eine besondere Offen-

heit, die Ihnen als Besucher das Gefühl gibt, willkommen zu sein. In den letzten Jahren sind 

mehrere junge Menschen, die ursprünglich in Lønstrup aufgewachsen sind, in die Gegend 

zurückgekehrt, um sich mit ihrer Kunst zu beschäftigen, während andere junge Menschen 

sich entschieden haben, das Handwerk der früheren Generationen fortzuführen, was dem 

kreativen Umfeld der Stadt eine neue Dynamik verleiht.

In der Werkstatt des Glasbläsers können Sie hautnah erleben, wie das glühende Glas mit 

Hilfe alter Traditionen und moderner Techniken in wunderschöne Kunstwerke verwandelt 

wird. Die Glasbläserei ist ein faszinierendes Handwerk, bei dem Hitze, Gewicht und Ge-

schicklichkeit zusammenkommen, um einzigartige Formen und Farben zu schaffen. 

Jedes Stück ist somit ein Unikat.

Kunst und Kunsthandwerk
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Die beiden Glasbläser des Ortes laden die Öffentlichkeit gelegentlich dazu ein, einen 

Selbstversuch zu machen, so dass Sie mit etwas Glück ein ganz besonderes Erlebnis mit 

nach Hause nehmen können. Die Töpfer in Lønstrup beherrschen eine breite Palette von 

Techniken und Brennmethoden und haben jeweils ihren eigenen Stil. In den offenen Werk-

stätten können Sie sehen, wie der Ton geformt und in Kunsthandwerk und Skulpturen ver-

wandelt wird. Hinter der Töpferscheibe sitzend lassen die Künstler die Arbeit mit Ton spiele-

risch und leicht aussehen, aber wenn Sie Ihr Talent selbst testen möchten, bieten einige der 

Werkstätten auch Töpferkurse mit unterschiedlichen Schwerpunkten an.

Lønstrup ist auch die Heimat der Textilkunst. Hier wird mit verschiedenen Textilhandwerks-

techniken wie Weben, Pflanzenfärben und Siebdruck gearbeitet, um einzigartige Produkte 

zu schaffen, die Ästhetik und Nachhaltigkeit verbinden. Von aufregenden Gewebestruktu-

ren bis hin zu weichen Leinenprodukten können Sie hier alles erleben, was von der Kreativi-

tät der Künstler geprägt ist.

Heute sind in Lønstrup auch mehrere Goldschmiede und Schmuckdesigner ansässig. Mit 

vielen Stilen und Ausdrucksformen arbeiten sie an ihren Werken. Sie lassen sich von natür-

lichen Elementen wie Sanddorn, Muscheln, Licht und dem Meer inspirieren und schmieden 

kleine Kunstwerke mit glänzenden Edelsteinen und dem Gold der Natur – dem Bernstein. 

Jedes unike Schmuckstück wird mit viel Präzision und Liebe gefertigt. 

In Lønstrup befinden sich ebenso eine ganze Reihe von Galerien, die ein breites Spekt-

rum an visueller Kunst präsentieren, von klassischen Landschaftsgemälden und schönen 

Aquarellen bis hin zu modernen Werken. Sie können auch eine einzigartige Ausstellung 

über Unterwasserfotografie erleben. Im Laufe des Jahres veranstalten einige der Galerien 

Sonderausstellungen oder Künstlergespräche. Wenn man die Künstler trifft und ihre Ge-

danken zu den Werken hört, bekommt man oft ein ganz anderes Verständnis für die einzel-

nen Werke. Die Kunstszene in Lønstrup ist das ganze Jahr über lebendig und zugänglich. 

Lønstrup – der Ort, an dem Kunst, Handwerk, die wilden Kräfte der Natur und die Gemein-

schaft zusammenkommen, um ein ganz besonderes Erlebnis für jeden zu schaffen, der die-

sen schönen Ort besucht.
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I svinget på vejen ind til Lønstrup finder du Jan Ballings ART STUDIO. 

I det nybyggede træhus har han sit billedkunstneriske værksted og galleri. Her forsøger han 

at fange poesien i sine malerier, skulpturer og projekter.

Jan Balling har udført kunstneriske udsmykningsopgaver og projekter over hele landet.

Hans arbejde tager udgangspunkt i livet - den omgivende natur og det aftryk den sætter i 

vores menneskelige natur og kultur. Afveksling mellem voldsomhed, rå skønhed, uendelig-

hed, forgængelighed, fint lys og afklaret ro.

Jan lever og arbejder her hele året.  

Når flaget er oppe, er der åbent – ellers ring på telefonen, så lukkes der op, hvis han er 

hjemme.

JAN BALLING ART STUDIO

STRANDVEJEN 3
 JANBALLING_ARTSTUDIO

JANBALLING.NET · TLF: 2449 9099 
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An der Kurve der Straße nach Lønstrup finden Sie Jan Ballings ART STUDIO.

Im neu erbauten Holzhaus hat er seine Werkstatt und Galerie. Hier versucht er, die Poesie in 

seinen Gemälden, Skulpturen und Projekten einzufangen. Jan Balling hat im ganzen Land 

künstlerische Dekorationsaufgaben und Projekte durchgeführt. Seine Arbeit ist basiert auf 

dem Leben – der umgebenden Natur und den Spuren, die sie in unserer menschlichen 

Natur und Kultur. Er arbeitet mit dem Wechsel dazwischen Gewalt, roher Schönheit, Unend-

lichkeit, Vergänglichkeit, feinem Licht und klarer Ruhe.

Jan lebt und arbeitet das ganze Jahr über hier. Wenn die Flagge hoch ist, ist sie geöffnet, 

andernfalls rufen Sie das Telefon an und es wird geöffnet, wenn er zu Hause ist.

At the bend on the road to Lønstrup you will find Jan Balling’s ART STUDIO.

He has his art workshop and gallery in the newly built wooden house. Here he tries to capture

the poetry in his paintings, sculptures and projects.

Jan Balling has carried out artistic decoration tasks and projects all over the country.

His work is based on the life – the surrounding nature and the imprint it leaves on our human 

nature and culture. The alternation between violence, raw beauty, infinity, vanity, fine light 

and clear calm. Jan lives and works here all year round.

When the flag is up, it is open – otherwise you can call the number on the door and it will be

opened if he is at home.
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I Butik Hørhuset finder du hørtekstiler i topkvalitet fra det verdenskendte svenske Klässbols Lin-

neväveri; alle hjemmets tekstiler såsom viskestykker, badehåndklæder og duge samt dekorative 

gardiner og puder – alt sammen i bæredygtigt og miljømærket hør produceret i Skandinavien. 

Hørhuset forhandler ligeledes et nøje udvalgt sortiment af dame- og herretøj fra danske tøj-

mærker i 100% hør produceret i Europa. Desuden finder du unika tekstilværker af indehaver 

og tekstilkunstner, Sofie Morild Christensen, som ofte kan findes siddende ved den lille væv i 

butikken. 

Sofie står klar til at vejlede om hørprodukterne, og fortæller også gerne om selve det smukke, 

miljøvenlige og nærmest uopslidelige naturmateriale og dets forvandling fra plante til tekstil.

I 2024 overtog Sofie stafetten fra tidligere indehaver af Hørhuset, Else Marie Overgaard, som før 

det drev butikken i 21 år.

Besøg Hørhuset på Strandvejen 43b i Lønstrup.

Se åbningstider på hoerhusetloenstrup.dk og følg med på Instagram og Facebook.

 Butik Hørhuset 
– ET UNIVERS AF SMUKKE HØRTEKSTILER
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STRANDVEJEN 43B
TLF. 4251 0454

Im Hørhuset finden Sie hochwertige Leinentextilien der weltberühmten schwedischen Fir-

ma Klässbols Linneväveri. Alle Heimtextilien wie Geschirrtücher, Badetücher und Tischde-

cken sowie dekorative Vorhänge und Kissen sind aus nachhaltigem und mit dem Umwelt-

zeichen versehenem Leinen hergestellt – und das natürlich in Skandinavien. 

Hørhuset verkauft außerdem ein sorgfältig ausgewähltes Sortiment an Damen- und Her-

renbekleidung von dänischen Bekleidungsmarken zu 100 % aus Leinen, welchen in Europa 

hergestellt wird.

Außerdem finden Sie einzigartige Textilarbeiten der Inhaberin und Textilkünstlerin Sofie Mo-

rild Christensen, die oft am kleinen Webstuhl im Laden sitzt.

In Butik Hørhuset you will find top quality linen textiles from the world-renowned Swedish 

Klässbols Linneväveri; all home textiles such as tea towels, bath towels and tablecloths 

as well as decorative curtains and cushions - all in sustainable and eco-labelled linen pro-

duced in Scandinavia.

Hørhuset also sells a carefully selected range of women’s and men’s clothing from Danish 

clothing brands in 100% linen produced in Europe. 

You will also find unique textile works by owner and textile artist, Sofie Morild Christensen, 

who can often be found sitting at the little loom in the store.
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Ved det sidste hus før byskiltet, på vej mod Rubjerg Knude, ligger GALLERI FLYVSAND, med 

butik og webshop, en lille gåtur fra Lønstrup bymidte. Jane Rawanna Larsen maler abstrakte 

malerier i lyse, venlige toner og designer tekstilhåndværk, der fremstilles i det lille værksted 

ved siden af galleriet. Jens Pedersen, der er biolog, fotograferer den nordjyske natur. Deres 

billeder, kort og tekstilhåndværk kan købes i galleriet. Jane og Jens er i gang med at for-

vandle stedet til en hyggelig oase, hvor tempoet kører i lavt gear og livsnydelse er målestok 

for hverdagen. 

 

Friskbrygget kaffe to-go kan købes og nydes, mens du kigger eller du kan sætte dig i Flyvsands 

uformelle vilde have, der er ved at tage form og nyde de smukke omgivelser, mens du følger 

med i insektlivet og Flyvsands højbede-have, hvor krydderurter og spiselige blomster står side 

ved side om sommeren. Imens du nyder din kaffe i Flyvsands sommeroase, kan dine børn gå på 

opdagelse i den vilde naturhave med forstørrelsesglas fra Flyvsands butik. Herudover er der et 

udvalg af gaveartikler, boligindretning, smukke viskestykker, håndlavet sæbe, secondhand tøj. 

Flyvsands egen kaffe, te og lækkerier, samt botaniske plakater og bøger. Gratis akvarelmaling 

for børn i skolernes sommerferie. Tjek flyvsand.dk for datoer. Kik forbi Flyvsand og oplev.

Flyvsand
GALLERI · BUTIK · WEBSHOP
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In GALLERY FLYVSAND, dem letzten Haus vor dem Ortsschild zum Leuchtturm Rubjerg 

Knude, malt Jane Rawanna Larsen abstrakt in hellen, freundlichen Tönen und entwirft Tex-

tilhandwerk, das in der kleinen Werkstatt neben der Galerie hergestellt wird. Jens Pedersen, 

ein Biologe, baut einen wilden Garten mit Kräutern und essbaren Blumen an und ist außer-

dem ein begeisterter Naturfotograf. Auf der Veranda zum Garten können Sie einen Kaffee 

zum Mitnehmen genießen. In der Galerie finden Sie außerdem eine Auswahl an Produkten.

Jane und Jens sind dabei, den Ort in eine gemütliche Oase zu verwandeln, wobei der 

Schwerpunkt auf einem niedrigen Tempo und Freude liegt.

FLYVSAND
RUBJERGVEJ 51
LØNSTRUP
TLF. +45 4126 1825
FLYVSAND.DK

GALLERY FLYVSAND is the last house before the town sign towards Rubjerg Knude light-

house. A small gallery and shop where Jane Rawanna Larsen paints abstract paintings in 

light, friendly tones and designs textile craft, which are produced in the small workshop next 

to the gallery. Jens Pedersen, who is a biologist, likes to capture photos of the north jutlan-

dic nature. You can buy his pictures in the shop as well. The couple are also in a process of 

transforming the place into a cozy oasis, with a wild garden with herbs and edible flowers 

where you can enjoy a to-go coffee in the garden. In the gallery you will also find a range of 

products. Drop by Flyvsand to experience.
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I hjertet af Lønstrup ligger det lyse og indbydende Galleri Friis. Galleriet er bygget i smuk

italiensk Palladio-stil. I galleriet kan man opleve en bred vifte af kunstnere. Kunsten fylder 

meget for Dorte Friis og hendes familie, som alle er repræsenteret i galleriet. 

Dorte Friis’ eventyrlige keramik, der byder på et univers af glæde og fortryllende farver, og 

som bliver skabt i værkstedet oven på galleriet. 

Anders Friis’ kraftfulde granitfugle i sort diabas, og Lisbeths Friis’ internationalt anerkendte 

tekstildesigns. 

Galleriet byder hele året på spændende udstillinger med anerkendte danske og internatio-

nale kunstnere. Galleri Dorte Friis Lønstrup har åbent hele året.

Galleri Dorte Friis

GALLERI 
DORTE FRIIS

GALLERI DORTE FRIIS
STRANDVEJEN 71 · LØNSTRUP
TLF. 2061 1771 / 6179 7978 · WWW.GALLERIDORTEFRIIS.COM
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Im Herzen von Lønstrup liegt die helle und einladende Galleri Friis. Die Galerie ist wunderschön 

gebaut Italienischer Palladio-Stil. In der Galerie können Sie eine Vielzahl von Künstlern erleben. 

Die Kunst erfüllt eine Menge mit Dorte Friis und ihrer Familie, die alle in der Galerie vertreten sind.

Dorte Friis‘ abenteuerliche Keramik mit einer Welt voller Freude und bezaubernder Farben, die 

in der Werkstatt über der Galerie geschaffen wurde.

Anders Friis‘ kraftvolle Granitvögel in schwarzen Diabas und Lisbeths Friis‘ international be-

kanntes Textildesign. Die Galerie bietet das ganze Jahr über spannende Ausstellungen mit 

renommierten dänischen und internationalen Künstlern.

In the heart of Lønstrup lies the bright and inviting Galleri Friis. The gallery is built in beautiful 

Italian Palladio style. In the gallery you can experience a wide range of artists. 

Art is a big part of Dorte Friis and her family, all of which are represented in the gallery.

Dorte Friis’ adventurous ceramics, featuring a universe of joy and enchanting colors, and 

created in the workshop over the gallery.

Anders Friis’ powerful granite birds in black diabas, and Lisbeths Friis’ internationally recog-

nized textile design. The gallery offers exciting exhibitions throughout the year with recog-

nized Danish and international artists. Gallery Dorte Friis Lønstrup is open all year.
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GALLERI VAND
RUBJERGVEJ 8

LØNSTRUP
GALLERIVAND.DK

In GALLERI VAND you find underwater photographs from Denmark by Lars Nedergaard. He 

finds his inspiration in the sea, where he photographs the waves, animals, the coast of Løn-

strup and mermaids. And we are happy to take you in the water for a completely unique por-

trait. The photos are produced on aluminum and acrylic, to show the power and life of the sea.

In GALLERI VAND finden Sie Unterwasserfotografien von 

Lars Nedergaard. Er findet seine Inspiration im Meer, wo er 

Wellen, Tiere, der Küste von Lønstrup und Meerjungfrauen 

fotografiert. Die fotografien werden auf Aluminium und Acryl 

gedruckt, um die kräfte des Meeres erlebbar zu machen.

I GALLERI VAND ses undervandsfotografier fra Danmark taget af Lars Nedergaard. Det er 

i havets omskiftelighed jeg finder inspiration og fotograferer dyrelivet, bølgerne, Lønstrups 

kyst og havfruer. Vi tager dig gerne med en tur i vandet til et helt anderledes portræt. For at 

understrege skønheden i havets kraft og liv, er billederne lavet på aluminium og akryl. 

GALLERI VAND
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GALLERI VISBY
MÅRUP KIRKEVEJ 62

TLF. 5122 1611
GALLERIVISBY.DK
DORTEVISBY.DK
ÅBEN HELE ÅRET

Foto: Andreas Daugaard
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Galleri Visby er Nordjyllands største kunsthåndværkergalleri, og præsenterer, foruden 5 

særudstillinger om året, kunst og kunsthåndværk på internationalt niveau fra over 50 ud-

stillere inden for keramik, glas, billedkunst, smykker, træ, pileflet, læder og tekstil. Du finder 

Galleri Visby sammen med keramiker Dorte Visbys værksted i den 200 år gamle lade på 

Mårupgård på kanten af Lønstrup Klint. Dortes keramik bærer præg af den vilde natur, hvil-

ket afspejler sig i overflader og farvevalg i unikaværker, brugskeramikken og i det keramiske 

interiør. Der udbydes løbende keramikkurser.

GALLERI VISBY

Die Galerie Visby präsentiert Kunsthandwerk auf internationaler Ebene von über 50 Aus-

stellern in den Kategorien Keramik, Glas, Bildende Kunst, Schmuck, Holz, Korbwaren, Leder-

waren und Textildesign. Die Keramikerin Dorte Visby lebt und arbeitet inmitten dieser wilden 

Natur und reflektiert sie in den Oberflächen, Farben und Formen ihrer Keramiken . 

Gallery Visby presents high level arts and crafts from over 50 artists within the categories of 

ceramics, glass, painting, jewelry, woodwork, basketwork, leather and textile. The gallery is 

situated in a historic barn together with the workshop of ceramic artist Dorte Visby. Her works 

are characterized by the raw nature which is reflected in her choices of color and surfaces.
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GIEBELHAUSEN KERAMIK
RUBJERGVEJ 5
LØNSTRUP
TLF. 2514 6211
GIEBELHAUSEN.DK

Kari Giebelhausen laver keramik i skønne og glade farver. Et farveunivers hun kalder Pippi 

Prik, som udtrykker godt humør, farver i hverdagen og en tanke til Pippi Langstrømpe. 

”Min keramik er skabt for at blive brugt hver dag og mange kunder fortæller om, at der i fa-

milien ofte opstår en personlig favoritkop eller tallerken – ens eget yndlingskeramik, det er 

jeg rigtig glad for at høre, for så er min keramik blevet en del af familiernes historie” siger Kari.

Hun finder sin inspiration i blomster og dufte, i mad og smag og i farvesammensætninger 

fra tekstiler og kunst. Hendes helt specielle engle, høns og rensdyr er opstået et sted langt 

inde i fantasiens univers. 

Norskfødte Kari åbnede 2005 Giebelhausen Keramik, hvor hun både har butik og værksted, 

og hvor man ofte kan følge med i keramikarbejdet. Der er åbnet hele året, dog holder butik 

og værksted sommerferie i januar 

Giebelhausen Keramik
– Pippi Prik

Ceramist Kari Giebelhausen makes ceramics in beautiful and cherful colors. She calls her 

universe Pippi Prik (Pippi dot) it is a universe of colourfulness and joy, and with a kind thought 

to Pippi Longstocking. “My pottery is designed to be used every day and many customers 

tell me, that they often develop a personal favorite cup, plate or design, this is really nice, 

because then my pottery has become part of the families and their story,“ says Kari.

She finds her inspiration in flowers and aromas, in food and taste, and in color compositions 

from textiles and art. Her very special angels, chickens and reindeer have emerged some-

where far in the universe of fantasy.

Die Keramikerin Kari Giebelhausen machen keramik in schönen und fröhlichen farben. Sie 

nennt ihr Universum Pippi Prik (Pippi-Punkt), es ist ein Universum der Farbigkeit und Freude 

und mit einem freundlichen Gedanken an Pippi Langstrumpf.

“Meine Keramik ist für den täglichen Gebrauch bestimmt und viele Kunden sagen mir, dass 

die Familie oft einen persönlichen Lieblingstasse oder beliebtes Design entwickelt. Das ist 

sehr schön zu hören, weil dann ist meine Keramik zu einem Teil der Familien geworden und 

das ist großartig“, sagt Kari.

Ihre Inspiration findet sie in Blumen und Aromen, in Essen und Geschmack sowie in Farb-

kompositionen aus Textilien und Kunst. Ihre ganz besonderen Engel, Hühner und Rentiere 

sind irgendwo weit im Universum der Fantasie aufgetaucht.
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Glashuset Lønstrup ist die erste etablierte Glaserei in Lønstrup, und hat Seit über 25 Jahren 

der Rahmen für Spiel und Entwicklung mit Glas geformt.  Nach 20 Jahren mit Keramikarbeit 

wechselte Leif Vange seinen Fokus auf Glas und gründete ihre Glaserei. In der großen offenen 

Werkstatt können Sie die Arbeit von Glasbläsern verfolgen. 

Glashuset Lønstrup is the first established glass blowing manufacturer in Lønstrup. It has for 

more than 25 years provided a framework for play and development of glass. After 20 years 

of working with ceramics, Leif Vange changed his focus towards glass, and founded his worh-

shop where you can follow the work of the glass blowers. 

GLASHUSET LØNSTRUP · STRANDVEJEN 68 · LØNSTRUP
TLF. 2218 7803/2077 5825 · VANGEGLAS.DK · ÅBENT HELE ÅRET 10-17

Glashuset Lønstrup er byens første glaspusteri og har i mere en 25 år dannet ramme for leg 

og udvikling med glas. Leif Vange skiftede efter 20 år med keramik naturmaterialet ud med 

glas og grundlagde Glaspusteriet i Lønstrup i det gamle ”Lindemanns Hotel”. I det store åbne 

værksted kan man følge glaspusternes arbejde. 

Glashuset Lønstrup
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Rikke Precht åbnede glaspusteriet i 2009 som er et kombineret værksted og galleri. I værk-

stedet kan du opleve hvordan det 1100 °C varme glas blæses og formes efter 2000 år gamle 

traditioner og teknikker som ikke har ændret sig væsentligt.

Det glødende glas fanges an på en jernstang kaldet en pibe – rulles i den ønskede farve-

kombination og formes med værktøj, træblok og vådt avispapir. Luft blæses igennem piben 

og glasset tager form.

Gå på opdagelse i galleriet og nyd kunsthåndværket i smukke farvekombinationer. Her fin-

der du vinglas, skåle, karafler, drikkeglas og også støbte og blæste Unika.

Rikke siger selv om arbejdet med glasset; Glas er et fascinerende og fortryllende materiale 

og det indbyder til former og farver og vækker min nysgerrighed gang på gang.

Glaspusteriet Rikke Precht

GLASPUSTERIET · RIKKE PRECHT
STRANDVEJEN 49 · LØNSTRUP · TLF. 4110 1123
RIKKEPRECHT.DK
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Rikke Precht eröffnete 2009 das Glasbläserstudio, das Werkstatt und Galerie in sich vereint. 

In der Werkstatt können Sie erleben, wie das 1100 °C heiße Glas nach 2000 Jahre alten Tra-

ditionen und seither kaum veränderten Techniken geblasen und geformt wird.

Erkunden Sie die Galerie und erfreuen Sie sich an dem Kunsthandwerk in wunderschönen 

Farbkombinationen. Hier finden Sie Weingläser, Schalen, Karaffen, Trinkgläser sowie ge-

gossene und geblasene Unika.

Rikke selbst sagt über die Arbeit mit Glas: Glas ist ein faszinierender und bezaubernder 

Werkstoff, der mit seinen Formen und Farben immer wieder aufs Neue meine Neugier weckt.

Rikke Precht opened the glass blowing shop in 2009, which is a combined workshop and 

gallery. In the workshop you can experience how the 1100 °C hot glass is blown and shaped 

according to 2000-year-old traditions and techniques that have not changed significantly.

Explore the gallery and enjoy the handicrafts in beautiful color combinations. Here you will 

find wine glasses, bowls, carafes, drinking glasses and also cast and blown Unika.

Rikke herself says about working with glass; Glass is a fascinating and enchanting material 

and it invites shapes and colors and awakens my curiosity time and time again.
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Når smykkedesigner Nynne Kegel går tur med hunden i klitterne eller på stranden ved 

Lønstrup, kigger hun mere ned end op. Hun bruger naturen aktivt, når hun skaber sine unik-

ke smykker. På værkstedet forvandles ædle metaller til smykker, der fortæller en spænden-

de historie om den rå og uspolerede natur ved Lønstrup. Havtorn, kogler, søpindsvin, fasci-

nerende skaller fra blæksprutter og strandsten indgår i Nynne Kegels fantasifulde designs. 

Også fyret ved Rubjerg Knude kan ses i butikken i form af den smukke ”Fyrtårns-ring”. Kig 

forbi værkstedet og vær med til selv at designe dit næste smykke.

Loenstrup Smykke Design

When jewellery designer Nynne Kegel walks her dog in the dunes or at the beach in Løn-

strup, she is looking down rather than up. She uses nature actively when creating her unique 

jewellery. In her workshop she changes precious metals into jewellery that tells an exciting 

story about the rugged and unspoilt nature of Lønstrup. Buckthorn, cones, sea urchins, fas-

cinating shells from squid, and pebbles are included in her imaginative designs. Even the 

lighthouse by Rubjerg Knude can be seen in her workshop in the shape of the beautiful 

”Lighthouse Ring”. Drop in and take part in designing your next piece of jewellery. 

Wenn die Schmuckdesignerin Nynne Kegel mit ihrem Hund in den Dünen und am Strand 

in Lønstrup spazieren geht, schaut sie mehr nach unten als nach oben. Beim Entwurf ih-

res einzigartigen Schmuckes lässt sie sich aktiv von der Natur inspirieren. In ihrer Werk-

statt verwandelt sie Edelmetalle in Schmuck-designs, die eine spannende Geschichte von 

der rauhen, ursprünglichen Natur rund um Lønstrup erzählen. Sanddorn, Zapfen, Seeigel, 

faszinierende Schalen von Tintenfischen und Kieselsteine gehen in Nynnes fantasievolle 

Designs ein. Auch den berühmten Leuchtturm bei Rubjerg Knude kann man in Form des 

schönen ”Leuchtturm-Ringes” in ihrer Werkstatt wiederfinden. Besuchen Sie uns in unserer 

Werkstatt und seien Sie selbst dabei, Ihren nächsten Schmuck zu entwerfen.

jewellery designer

Schmuckdesignerin

LOENSTRUP SMYKKE DESIGN

RUBJERGVEJ 34 · LØNSTRUP · DK-9800 HJØRRING

T: (+45) 98 39 69 49

WWW.NYNNEKEGEL.DK
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faszinierende Schalen von Tintenfischen und Kieselsteine gehen in Nynnes fantasievolle 

schönen ”Leuchtturm-Ringes” in ihrer Werkstatt wiederfinden. Besuchen Sie uns in unserer 

Design by nature – made by Nynne Kegel
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Keramik Lønstrup

Gennem de sidste 40 år har denne gamle strandfogedgaard udviklet sig fra gårddrift til et 

kunstnermiljø. Mange forskellige kunstnere fra hele verden har igennem årene slået deres fol-

der på værkstedet, som blev grundlagt i 1983 af Mogens Falkenberg og Regina Kraus. I 2017 

overtog datteren Vibe Falkenberg stedet og forvandlede det til et mindre kulturhus dog med 

hovedfokus i Keramikkens Kunst.

Idag drives stedet af ejer Vibe Falkenberg og datteren Lærke Falkenberg (administration) 

samt et fantastisk crew. Kom og besøg vores lille perle og få samtidigt en skøn oplevelse af 

kunst og kultur i Lønstrup by.  Åbent året rundt.

VELKOMMEN TIL ET UNIVERS 
AF KUNST OG KULTUR
Den gamle strandfogedgaard – Bygget 1881

KERAMODA
STRANDVEJEN 56 · LØNSTRUP
TLF. 2628 5096 · KERAMODA.DK
ONLINEKERAMODA@GMAIL.COM
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De 3 Gallerier (Galleri Quistgaard, Galleri K  Larsen og Galleri Sandløberen) er beliggende 

side om side på Rubjergvej 21 i Lønstrup. Både Galleri K Larsen og Galleri Sandløberen 

er arbejdende værksteder.  I vil opleve meget forskellige kunstneriske udtryk og verdener, 

når I træder ind i de enkelte gallerier. 

Velkommen!

GALLERI QUISTGAARD GALLERI K LARSEN GALLERI  SANDLØBEREN
Steen Quistgaard Kim Larsen Jan Björn & Lone Kristensen
Tlf. 20 82 10 01 Tlf. 60 80 40 78 Tlf. 50 69 36 85 
quistgard.dk kimlarsenkunst.dk sandloeberen.dk

The 3 Galleries (Galleri Quistgaard, Galleri K Larsen, and Galleri Sandløberen) are all 

located at Rubjergvej 21 in Lønstrup. 

Galleri K Larsen and Galleri Sandløberen also function as open ateliers.

When entering the different galleries you will see a variety of artistic  expressions.

Welcome!

Die 3 Galerien (Galleri Quistgaard, Galleri K Larsen und Galleri Sandløberen) befinden sich 

gleich nebeneinander auf dem Rubjergvej 21 in Lønstrup. 

Sowohl Galleri K Larsen als auch Galleri Sandløberen sind Werkstätten. 

Beim Betreten der einzelnen Galerien werden Sie sich in ganz unterschiedlichen, künst-

lerischen Ausdrucksformen und Welten wiederfinden. 

Herzlich willkommen!

GALLERI QUISTGAARD

De 3 Gallerier

De 3 Gallerier
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GALLERI K LARSEN

GALLERI 
SANDLØBEREN
Lone Kristensen

GALLERI 
SANDLØBEREN

Jan Björn 



34

RAVGÅRDEN® SØNDERLEV
RAVSLIBERI · BUTIK · MUSEUM

V/ MARGIT OG ERIK 
RAVGÅRD CHRISTIANSEN

SKALLERUPVEJ 525
9800 HJØRRING
TLF. 9896 8360

WWW.RAVGAARD.COM

ÅBENT MAN-FRE 10-13 
ELLERS BEDST EFTER AFTALE

Ravgaarden.dk Trædrejeri



Holberg Smykker
Holberg Smykker    ”Det Blå Hjørne” blev grundlagt i 1987 i Løn-

strup af guldsmed Claus Holberg Nørager. Claus er autodidakt 

guldsmed. I 1998 blev sønnen Mikkel Holberg Nørager ansat, og i 

2006 blev Mikkel udlært som guldsmed, og fik et 11 tal som udløste 

en sølvmedalje for sin svendeprøve. Mikkel henter ofte inspiration 

til nye smykker fra  den storslåede natur i og omkring Lønstrup. I 

2024 har Mikkel overtaget Holberg Smykker og han glæder sig til 

at byde jer allesammen velkommen i butikken.

HOLBERG SMYKKER
STRANDVEJEN 51
LØNSTRUP
TLF. 9896 0215
HOLBERGSMYKKER.DK

@VisitNordvestkysten
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Lønstrup har noget til alle sanser – også smagssansen – og når sulten og tørsten melder 

sig, kan du vælge mellem en perlerække af hyggelige caféer og restauranter.

Adskillige caféer og spisesteder byder på hjemmelavede retter, og på mange menukort er 

det tydeligt, at havet er Lønstrups nærmeste nabo. Du kan nyde frisk fisk og skaldyr, og 

mange steder er udsigten også noget helt særligt. 

Hvis du ikke er på udkig efter en skøn frokost eller en god middag, kan du også bare lade dig 

forkæle med lidt sødt, for i Lønstrup skal du ikke gå langt for at finde hjemmebagte kager, 

brød og en god kop kaffe.

Der er spisesteder og oplevelser for alle, og i sommerhalvåret er det oplagt at nyde den 

pragtfulde udendørsstemning ved alle byens spisesteder. 

I Lønstrup er der taget et bevidst valg om, at der ikke er natklubber og diskoteker, men til 

gengæld byder flere caféer og spisesteder på levende musik gennem sommerhalvåret. Det 

danner grobund for mange fantastiske og intime oplevelser i byen, hvor mange holder af at 

nyde en kold øl i solen og slappe af i den skønne, autentiske atmosfære.

Spisesteder

Restaurants and Cafés
Lønstrup has something for all the senses – including the sense of taste – because when 

hunger and thirst arise, you can choose from a string of cozy restaurants.

Several restaurants offer local dishes, and on many menus, local seafood dishes reflect 

the close proximity of the sea. You can enjoy fresh fish and shellfish, while also enjoying a 

spectacular view.

If you are not looking for a nice lunch or a good dinner, you can also just treat yourself to 

something sweet, because in Lønstrup you don’t have to walk far to find homemade cakes, 

bread and a good cup of coffee.
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Lønstrup hat etwas für alle Sinne - auch den Geschmackssinn - und wenn Hunger und Durst 

sich melden, kann man zwischen einer Vielzahl einladender, gemütlicher Cafés und Res-

taurants wählen.

Einige Lokale und Cafés bieten hausgemachtes an, und auf vielen Menükarten ist es ein-

deutig, dass die Nordsee einfach zu Lønstrup gehört. Man kann fangfrischen Fisch, Mu-

scheln und Schalentiere genießen, und die Aussicht dazu ist atemberaubend.

Und auch wenn es einmal kein großes Mittag- oder Abendgericht sein soll, kann man sich 

mit süßen Leckereien verwöhnen, denn in Lønstrup muss man nicht lange suchen um haus-

gemachten Kuchen, Brot oder einfach eine gute Tasse Kaffee zu bekommen.

Es gibt eine Vielzahl verschiedener Restaurants, und für jeden Geschmack ist etwas dabei, 

und gerade in den Sommermonaten ist es ein Hochgenuss, die Zeit draußen unter freiem 

Himmel mit Seeluft in der Nase zu genießen.

In Lønstrup gibt es keine Diskotheken oder Nachtklubs, jedoch bieten viele Restaurants im 

Sommerhalbjahr live Musik. Aber genau diese Ruhe sorgt für eine einzigartige und authenti-

sche Atmosphäre, in der es sich bei einem kühlen Bier in der Sonne bestens entspannen lässt.

Restaurants UND cafés

There are places to eat and experiences for everyone, and during the summer months, it is 

ideal to enjoy the wonderful outdoor atmosphere at all the restaurants in the village.

In Lønstrup, a deliberate choice was made that there be no nightclubs and discos, but sev-

eral cafés and restaurants offer live music throughout the summer. This creates venues for 

many fantastic and intimate experiences in the village, where many of the locals and tour-

ists, alike, enjoy a cold beer outside in the sun, while relaxing and enjoying its beautiful, au-

thentic atmosphere.
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Marlene Egelund er ægte Lønstrupboer, født og opvokset i byen. Hun er drivkraften bag

Café Slugten, der er samlingssted for mange lokale og populær blandt Lønstrups gæster.

Her er plads til alle! Både arbejdstøj, jakkesæt, sparkedragter og pelsdyr.

På Café Slugten er der en skøn uhøjtidelig stemning, tilsat humor og et glimt i øjet. Køkkenet 

er velsmagende og farverigt, med alt fra frisk fisk, hjemmelavede supper, hotte chilier samt 

en spicy Thai-Panang. Nyd også en hjemmelavet Bjæsk lavet på bær og urter fra området. 

Fra terrassen kan man opleve Lønstrups gadeliv, som særligt om sommeren summer af 

liv. Café Slugten byder året rundt på levende musik med mange forskellige kunstnere, der 

bidrager til den hyggelige og festlige stemning, som netop er kendetegnet for Café Slugten. 

Åben hele året. 

CAFé SLUGTEN

Marlene Egelund, born and raised in Lønstrup, a true local, she is the owner of Café Slugten 

that offers a wonderful relaxed atmosphere. 

The Café is a gathering place for many locals and very popular among Lønstrup’s guests. 

Everyone is welcome at Café Slugten, there is room for both workwear, suits, rompers and 

furry four-legged..  At Café Slugten there is a lovely unpretentious atmosphere. The service 

is friendly, always with a smile and a twinkle in the eye. 

The kitchen is tasty and colorful, with fresh fish, homemade soups and homemade 

schnapps made with local berries and herbs. From the lovely terrace you can enjoy the live-

liness of Lønstrup, especially in the summer where the town buzzes.  Café Slugten offers lots 

of live music all year around. The many different artists, contribute to the cozy atmosphere, 

wich is the trademark of Café Slugten. Open all year.

Marlene Egelund, eine echte Einheimische, in Lønstrup  geboren und aufgewachsen. Sie ist 

die Inhaberin des Café Slugten, das eine wunderbare entspannte Atmosphäre bietet.

Das Café ist ein Treffpunkt für viele Einheimische und bei den Gästen von Lønstrup sehr 

beliebt. Im Café Slugten sind alle willkommen, hier gibt es Platz für Arbeitskleidung, Anzüge, 

Strampler und pelzige Vierbeiner. Im Café Slugten herrscht eine unprätentiöse Atmosphä-

re. Der Service ist freundlich, immer mit einem Lächeln und einem Funkeln im Auge. Die Kü-

che ist lecker und farbenfroh, mit allem von frischem Fisch, hausgemachten Suppen, oder 

scharfem Chili, und auch hausgemachtem Schnaps aus lokalen Beeren und Kräutern. Von 

der schönen Terrasse aus können Sie die Straßenleben von Lønstrup erleben, besonders im 

Sommer, wo die Stadt pulsiert. Das Café Slugten bietet das ganze Jahr über Livemusik mit 

vielen verschiedenen Künstlern, Sie tragen zur schönen Atomsphäre bei, das ist charakte-

ristisch für Café Slugten. Ganzjährig geöffnet.
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CAFÉ SLUGTEN
STRANDVEJEN 96
LØNSTRUP
TLF. 9896 0633
CAFESLUGTEN.DK
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 RESTAURANT GLASHUSET

An der gemütlichen kleinen Straße, welche durch Lønstrup führt, finden Sie das Restaurant 

Glashuset, das gelbe Juwel, in dem gutes Essen und erstklassiger Service Hand in Hand mit 

dem Respekt für lokale Zutaten gehen. Klassische dänische Sommergerichte werden in einem 

künstlerischen Rahmen genossen – hier ist vom Glasbläser des Hauses jede Ecke des Restau-

rants dekoriert.

Auf der Speisekarte stehen die besten Zutaten aus Nordjütland, und egal, ob Sie Fisch, Fleisch oder leich-

te Sommergerichte mögen, Sie werden etwas finden, das Ihre Geschmacksnerven weckt.  Das Restau-

rant Glashuset freut sich das Personal schon jetzt Sie zu einem unvergesslichen Erlebnis be-

grüßen zu dürfen - zum Mittagessen, bei Kaffee und Kuchen oder am Abend.

On the main street in Lønstrup you will find the yellow gem, Restaurant Glashuset. Here, deli-

cious food and excellent service go hand in hand, with respect for locally sourced ingredi-

ents. Classic Danish summer dishes are served in an artistic setting, where glassblowers 

from the house adorn every corner of the restaurant with their works.

The menu pays tribute to the best ingredients from North Jutland, and whether you prefer 

fish, meat or light summer dishes, you will find something that appeals to you. The chefs do 

not compromise on quality, and tradition and innovation meet on your plate, with a focus 

on local gastronomy. Restaurant Glashuset look forward to welcoming you to a memorable 

experience, whether for Lunch, Coffee and Cake, or for Dinner.

RESTAURANT GLASHUSET · STRANDVEJEN 68 · LØNSTRUP

TLF. 9896 0111 · RESTAURANTGLASHUSET.DK

På hovedgaden i Lønstrup finder du Restaurant Glashuset, den gule perle, hvor god mad og 

service går hånd i hånd med respekt for lokale råvarer. Her serveres klassiske danske sommer-

retter i kunstneriske rammer, hvor glaspustere fra huset pryder hver afkrog af restauranten.

Menukortet hylder de bedste råvarer fra Nordjylland, og uanset om du er til fisk, kød eller 

lette sommerretter, finder du noget, der vækker dine smagsløg. Kokkene går ikke på kom-

promis med kvaliteten, og tradition og innovation mødes på tallerkenen med fokus på lokal 

gastronomi.

Restauranten rummer også op til 120 gæster til større selskaber og events, hvilket gør den 

ideel til fejring af særlige anledninger i smukke omgivelser.

Med sin unikke beliggenhed og dedikation til at skabe den bedstmulige oplevelse for gæ-

sterne, ser Restaurant Glashuset frem til endnu en sæson i Lønstrup, og de glæder sig til 

at byde dig velkommen til en mindeværdig oplevelse - til Frokost, Kaffe & Kage eller Aften.
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RESTAURANTEN
Med havet som nabo har vi for længst opgivet at lade maden konkurrere med det skue, der 

foregår uden for vores vinduer. Så vi lader udsigten og maden hvile op ad hinanden i stedet. 

Vi ønsker at skabe en komplet oplevelse, hvor smag, duft, lys, udtryk og udsigt smelter sam-

men til en sanselig enhed.

 

BADEHOTELLET
Lyse værelser og masser af ro og fred. Dét er essensen af vores mere end 100 år gamle bade-

hotel, hvor vi værner om dét, der en gang var meningen med at holde ferie: at genoplade og 

genopfriske sig selv. Det er som at træde ind i en tid, der ikke er mere, når du gæster Villa Vest 

Badehotel. En tid, hvor man tog til kysten for at nyde dagene, havet og hinanden i fulde drag.

 

VILLAEN PÅ BAKKEN
Højt hævet over alt og alle og alligevel helt nede på jorden, ligger en af Lønstrups abso-

lut bedre udkigsposter. En rummelig og stilfuld feriebolig til livsnydere, der ønsker det store 

overblik og samtidig gerne vil være lidt for sig selv. Her kan I vågne op til den beroligende 

lyd af Vesterhav, her kan I dyrke den storslåede panoramaudsigt og her kan I både arbejde 

og nyde livet. 

Villa Vest

#stadigbarevillavest
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Villa Vest is a trinity, it is the restaurant, the seaside hotel and the villa on the hill.

In the restaurant we wish to create a complete experience where taste, scent, light, expres-

sion and the view merge into a sensual unity. In the hotel you will find bright rooms, peace 

and quiet, the essence of the 100-year-old seaside hotel, where we cherish the essence of a 

holiday: recharging and refreshing oneself. The villa on the hill is a stylish holiday home with 

a magnificent panoramic view. Here you can wake up to the soothing sound of the North 

Sea, you can both work and enjoy life.

Villa Vest ist eine Dreieinigkeit, es ist das Restaurant, das Hotel am Meer und die Villa auf 

dem Hügel. Im Restaurant wollen wir ein Gesamterlebnis schaffen, bei dem Geschmack, 

Duft, Licht, Ausdruck und Ausblick zu einer sinnlichen Einheit verschmelzen. Im Hotel finden 

Sie helle Zimmer, Ruhe und Stille, die Essenz des 100 Jahre alten Badehotels, wo wir die 

Essenz eines Urlaubs schätzen: Auftanken und Erfrischen. Die Villa auf dem Hügel ist ein 

stilvolles Ferienhaus mit herrlichem Panoramablick. Hier können Sie mit dem beruhigenden 

Rauschen der Nordsee aufwachen, arbeiten und das Leben genießen.

VILLAVEST.DK | RESTAURANTEN · STRANDVEJEN 138
BADEHOTELLET · RUBJERGVEJ 2 | VILLAEN PÅ BAKKEN · FLAKKET 2
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STRANDVEJEN 139 · LØNSTRUP
TLF. 2040 6118

ligger på den yderste kant i Lønstrup med lyden af 

vesterhavet. Caféen byder på frisklavet smørrebrød, 

stjerneskud, vin og kølige drinks

Udsigten kan nydes fra terrassen eller inde i varmen.

Vi glæder os til at lave mad til jer at friske råvarer.

LANGELINIE 2 · NR. RUBJERG · TLF. 8195 2072

CAFE-STRANDFOGEDGAARDEN.DK

•  Nostalgi på landet, 1,8 km fra Rubjerg Knude fyr

•  Hjemmelavet kage, nyd dem i cafeen eller i det fredfyldte 

udeområde

•  Lade samt stuehuset fra 1856 er et besøg værd, 

brugskunst og genbrug fra 20 forskellige udstillere

•  Hærvejsherberg med 6 sovepladser

STRANDFOGEDGAARDEN
Fra kostald til café
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Restaurant Kælderen
Oplev Lønstrups nye smørrebrødsrestaurant, hvor vi byder på 

klassikere som lækkert smørrebrød, stjerneskud, vores berømte 

bøfsandwich, saftige burgers og mormorretter fulde af nostalgi.

Hos Kælderen kombinerer vi god mad fra bunden med en hyg-

gelig atmosfære. Kig ind og lad os forkæle dig!

STRANDVEJEN 89 · LØNSTRUP · TELEFON 2625 5247

LØNSTRUP ISCAFÉ
STRANDVEJEN 88
LØNSTRUP
TLF. 9625 2220

Lønstrup Iscafé
Lønstrup Iscafé ligger i hjertet af Lønstrup. Vi har et stort udvalg 

af smagfuld hjemmelavet is og softice fra Ryå Is, fremstillet af 

dansk frisk fløde, rørsukker og med danske bær avlet af lokal 

producent.

Udover is tilbyder vi lækker kaffe og varm cacao med flødeskum.

Har I lyst til at tage isen med hjem, tilbyder vi både to-go bokse 

med blandet is eller 800 ml is.

Lønstrup Iscafé har åbent året rundt. Alt vejr er isvejr!



46

På hovedgaden midt i Lønstrup ligger byens butikker med et stort udvalg af danske, skandi-

naviske og internationale brands. Butikkerne har alle fokus på kvalitet og på at kunne tilby-

de unikke brands til deres kunder. Der findes ingen store kæder i Lønstrup. Alle butikker er 

ejet og drevet af lokale kræfter, som ofte er fastboende i Lønstrup. 

Det betyder, at butikkerne er personlige og unikke. Alle butiksejerne er nærværende og har 

fokus på at give Lønstrups gæster en god oplevelse. Det betyder også, at butikkerne har 

åbent hele året og dermed er med til at skabe liv i Lønstrup også uden for sommersæsonen. 

Butikkerne er unikke og tilbyder tilsammen et bredt udvalg der kan inspirere. Mange af bu-

tikkerne har særlig fokus på danske og skandinaviske brands og på kvalitet i deres udbud, 

således findes der sammenhæng mellem kunstens æstetik og byens handel. 

Shopping

On the main street in the middle of Lønstrup lies the city’s shops with a large selection of 

Danish, Scandinavian and international brands. The stores all focus on quality and to offer 

unique brands to their customers. There are no big chains in Lønstrup. All stores are owned 

and run by local forces, often resident in Lønstrup.

This means that the stores are personal and unique. All shop owners are present and focus 

on giving Lønstrup guests a good experience. This also means that the shops are open all 

year and thus help create life in Lønstrup also outside the summer season.

The shops are unique and offer a wide range of inspiration. Many of the stores focus on 

Danish and Scandinavian brands and on quality in their offerings, so there is a connection 

between art aesthetics and the city’s trade.
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Auf der Hauptstraße in der Mitte von Lønstrup liegen die Geschäfte der Stadt mit einer gro-

ßen Auswahl an dänischen, skandinavischen und internationalen Marken. Die Geschäfte 

konzentrieren sich auf Qualität und bieten ihren Kunden einzigartige Marken. In Lønstrup 

gibt es keine großen Ketten. Alle Geschäfte sind Eigentum von lokalen Kräften, die oft in 

Lønstrup ansässig sind.

Dies bedeutet, dass die Geschäfte persönlich und einzigartig sind. Alle Ladenbesitzer sind 

anwesend und konzentrieren sich darauf, Lønstrup Gästen eine gute Erfahrung zu bereiten. 

Dies bedeutet auch, dass die Geschäfte ganzjährig geöffnet sind und somit auch außer-

halb der Sommersaison das Leben in Lønstrup fördern.

Die Geschäfte sind einzigartig und bieten eine breite Palette von Inspirationen. Viele der 

Geschäfte konzentrieren sich auf dänische und skandinavische Marken und auf Qualität 

in ihren Angeboten, so dass es eine Verbindung zwischen Kunstästhetik und dem Handel 

der Stadt gibt.
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Blot 4 km fra Lønstrup mod Hjørring finder I det skønneste garnmekka i butikken The Corner.

Den store nye butik bugner af garn og har et stort og bredt sortiment både indenfor garn 

og garntilbehør.

Kom en tur i butikken og lad dig begejstre og inspirere af garn i mange typer fra mange 

steder i verden. Her får du også gode råd og vejledning. The corner holder også henover 

året flere stikkeaftener med hygge og inspiration. Desuden har vi også tilknyttet en stor 

webshop: thecornershop.dk hvor I altid kan få lige det garn i ønsker. Vi glæder os til at se jer.

The Corner

Nur 4 km von Lønstrup in Richtung Hjørring finden Sie das schönste Garnmekka im The 

Corner Shop. Der große neue Laden verfügt über eine große und breite Auswahl an Garn 

und Garnzubehör. Besuchen Sie unseren schönen Shop und lassen Sie sich von Garnen in 

vielen Arten aus vielen Orten der Welt begeistern und inspirieren. Hier bekommt man auch 

gute Beratung und Anleitung.

Mehrmals im Jahr veranstalten wir gemütliche Strickevents, bei denen man sich treffen und 

inspirieren kann.

Wir haben auch einen großen Webshop: thecornershop.dk sodass Sie immer genau das 

Garn bekommen, das Sie wollen, auch wenn Sie nicht in Lønstrup sind. Wir freuen uns Dich 

zu sehen.

Just 4 km from Lønstrup towards Hjørring you will find the most beautiful yarn mecca in the 

shop The Corner. The large new store is full of yarn and has a wide range of both yarn and 

yarn accessories.

Visit the store and let yourself be excited and inspired by yarn in many types from many 

places in the world. We also offer good advice and guidance. The corner also arranges 

several knitting events throughout the year where you can meet fellow knitters and inspira-

tion. In addition, we also have a large webshop: thecornershop.dk where always can get 

the yarn you want. We are looking forward to seeing you.
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THE CORNER
LØNSTRUPVEJ 459
LØNSTRUP
TLF. 2235 8193
THECORNERSHOP.DK
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HAUSFRAU · STRANDVEJEN 128A · LØNSTRUP
BESØG OGSÅ VORES WEBSHOP: HAUS-FRAU.DK
KONTAKT OS PÅ KUNDESERVICE@HAUS-FRAU.DK

I 2020 realiserede søstrene Lene og Lise Lassen fra Silkeborg drømmen om modebutik i 

skønne Lønstrup. Atmosfæren i det autentiske gamle fiskerleje, Lønstrup er gået aldeles i 

hjerterne på os, og efter et par skønne somre som pop-up butik tog vi fra foråret 2022 sprin-

get ud i at skabe os en helårsbaseret forretning i Lønstrup.

HAUSFRAU har base i Silkeborg, hvorfra vi siden 2006 har drevet flot, velrenommeret multi-

brand forretning og webshop under samme navn, ydermere har vi i 2022 også åbnet butik i 

Jægergårdsgade, Aarhus.  Vores ”mini HAUSFRAU” forretning i Lønstrup rummer således 

et fint, håndplukket udvalg af det bedste fra vores univers hjemme i Silkeborg. Du finder 

både dansk og udenlandsk mode + access fra profilerede designerbrands, vi favner bredt 

og præsenterer både feminin og klassisk mode til unge piger og kvinder i alle aldre.

HAUSFRAU finder du i det atmosfærefyldte, gamle hvide stuehus for enden af Strandvejen nær 

Villa Vest, vi har både strandudsigt og charmerende terrasse. Nyd roen og udsigten – velkom-

men indenfor i vores imødekommende og inspirerende univers, velkommen i HAUSFRAU! 

Der er varierende åbningstider i løbet året. Se evt. åbningstider på vores Instagram eller 

hjemmeside.

HAUSFRAU
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In 2020, sisters Lene and Lise Lassen from Silkeborg realized their dream of a fashion store in Løn-

strup. The atmosphere in the authentic old fishing town has completely touched our hearts and 

after a few wonderful summers as a pop-up shop, we took the leap to create a year-round busi-

ness in Lønstrup.

You will find both Danish and international designer brands both feminine and classic fashion for 

girls and women of all ages. You will find HAUSFRAU in the atmospheric, old white farmhouse at 

the end of Strandvejen near Villa Vest, we have both a beach view and a charming terrace. Enjoy 

the tranquility and the view - welcome to our lovely and inspiring universe, welcome to HAUSFRAU.

Im Jahr 2020 verwirklichten die Schwestern Lene und Lise Lassen aus Silkeborg ihren Traum 

von einem Modegeschäft in Lønstrup. Die Atmosphäre in der authentischen alten Fischerstadt 

hat uns völlig berührt und nach ein paar wundervollen Sommern als Pop-up Shop haben wir 

den Schritt gewagt, in Lønstrup ein ganzjähriges Geschäft zu gründen.

Sie finden sowohl dänische als internationale Designermarken, sowohl feminine als klassische 

Mode für Mädchen und Frauen jeden Alters. Sie finden HAUSFRAU im stimmungsvollen, alten 

weißen Bauernhaus am Ende des Strandvejen in der Nähe von Villa Vest. Wir haben sowohl 

Strandblick als auch eine bezaubernde Terrasse. Genießen Sie die Ruhe und die Aussicht – 

willkommen in unserem schönen und inspirierenden Universum, willkommen bei HAUSFRAU!
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I 2017 åbnede Ny Form i den gamle fiskeauktionsbygning tæt på stranden.

Ny Forms grundlægger, Kurt Enevold Nielsen, købte 2020 bygningen og med respekt for 

den gamle bygning renoveret og moderniseret, således den nu rummer mere end 500 m2 

butik. Butikken er Lønstrups største butik, og har åbent året rundt.

 

Ny Form har en stor Outdoor afdeling, samt et bredt udvalg af sportstøj og fritidstøj til både 

børn og voksne. Nyform har både kendte brands og egne mærker. Brands som Kari Traa, 

Adidas, Hummel, Puma, Under Armour, Helly Hansen og Colombia. Samt egne mærker 

Nanok, Nico, Just, West Coast og Fabrin Cobenhagen, samt det meget populære brand 

Nord der henvender sig til Outdoorfolk.

 

I 2021 åbnede Ny Form en ny afdeling med modetøj til damer. Her finder I mærker som Vero 

moda, Only og Soya Concept.

 

Helle er butikschef og står for den daglige drift, hun er ofte at finde i butikken. Helle og hen-

des kollegaer brænder for at give alle besøgende en god oplevelse.

Ny form

STRANDVEJEN 128 · LØNSTRUP
TLF. 9898 0084
NY-FORM.COM · NY FORM-LONSTRUP

SPORT- OG FRITIDSTØJ FOR HELE FAMILIEN!
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Vor vielen Jahren wurde das Gebäude als Fischauktion genutzt, heute beherbergt es die NY 

FORM. Es ist jetzt renoviert und modernisiert und beherbergt mehr als 500 m2 Ladenfläche. NY 

FORM ist Lønstrups größtes Geschäft und ganzjährig geöffnet. 

Bei NY FORM finden Sie eine große Auswahl an Outdoor-Kleidung für Kinder und Erwachse-

ne. Bekannte Marken wie Kari Traa, Adidas, Hummel, Puma und Helly Hansen zusammen mit 

NY FORMs Eigenmarken Nanok, Nico, West Coast und dem sehr beliebten North. NY FORM 

beherbergt auch eine große Modeabteilung mit dänischen Marken wie VeroModa und Only. 

Marktleiterin Helle und ihre Kollegen sind leidenschaftlich daran interessiert, allen Besuchern 

ein tolles Erlebnis zu bieten.

The building that houses outdoor store NY FORM is the old fish auction, many years ago. It 

is now renovated and modernized and houses more than 500 m2 of shop. The store is Løn-

strup’s largest store and is open all year round. In NY FORM you will find a great selection of 

outdoor clothes for both kids and adult. Well known brands as Kari Traa, Adidas, Hummel, 

Puma and Helly Hansen along with NY FORMs own brands Nanok, Nico, West Coast and 

the very popular North. NY FORM also houses a big fashion department with danish brands 

like VeroModa and Only. Store mangager Helle and her colleagues are passionate about 

giving all visitors a great experience.
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SPAR · STRANDVEJEN 82 
TLF. 9896 0029 · SPAR-LOENSTRUP.DK

SPAR Lønstrup er det lokale samlingssted, både i den travle hverdag, den stille weekend 

og når du holder ferie. Vi går op i kundernes og naboernes hverdag med en personlig og 

nærværende service. Vi bekymrer os om kundernes behov, for det skal være nemt at finde 

alt til hverdag, fritid eller fest i vores butik. Vi har altid god tid til en snak – og vi hjælper gerne 

med gode råd til aftensmaden og vinen. Vi lægger vægt på at være en del af nærmiljøet og 

har et stort sortiment af lokale specialiteter. 

Foruden at være en velassorteret dagligvarebutik, har vi også mange andre af de ting du 

lige står og mangler. Vi har legetøj, isenkram, værktøj, elartikler, grillkul, bager, specialiteter 

og danske lokale varer

Derudover har vi services som: Tips,Lotto og Oddset fra Danske Spil, Pakkeshop for GLS, DAO 

og Bring, rensetøj, afhentning/aflevering af bøger fra Hjørring Bibliotek og apotekervarer.

Spar Supermarked
Vi er en af de lokale!
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In the heart of Lønstrup you will find local grocery store. Besides having a large range of all

daily commodities, there is a well-stocked fruit and vegetable section, a very exciting wine

department and a large selection of non-food items. There is a bakery department, that

deliveres fresh bread every day of the year.

In addition there are services such as: Package Shop for GLS, DAO and Bring and pharma-

cy products.

Im Herzen von Lønstrup finden Sie ein lokales Lebensmittelgeschäft. Neben einer großen 

Auswahl von allen Tägliche Produkte, ein gut sortierter Obst- und Gemüseabschnitt, ein sehr 

aufregender WeinAbteilung und eine große Auswahl an Non-Food-Artikeln. Es gibt auch eine 

Bäckerei liefert das ganze Jahr über täglich frisches Brot.

Darüber hinaus gibt esauch: Verpackungsgeschäfte für GLS, DAO und Bring und Apotheken-

produkte.
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Lønstrup Turistforening og lokale grafiske tegner Anders Budolf Andersen har i samarbejde 

siden 2015 produceret lønstruppigerne, som hvert år er cover på vores lønstrupguide. 

Lønstruppigen opstod i 2015 oversat fra en original plakat fra 50’erne og er siden kommet 

hvert år i ny udgave. Lønstruppigerne laves både som plakater og kort. 

I 2018 skabte vi vores LØNSTRUP designlinje. Tankerne bag designet er enkelhed og æstetik, 

som vi mener er bærende værdier for Lønstrup. 

Vi laver blandt andet smukke kort, LØNSTRUP tee’s, hoodies og strandnet. Alle LØNSTRUP 

produkter kan købes på Lønstrup Turistbureau.

Lønstrup Tourist Association and local graphic drawer Anders Budolf Andersen have since 

2015 produced the “Lønstrup Girls” as the cover on our Lønstrupguide. She occurred in 2015 

inspired from an original poster from the 50s and has been published in a new version every 

year. We produce both posters and cards, that are very popular. 

In 2018, we created our LØNSTRUP design line. The thoughts behind the design are simplic-

ity and aesthetics, which we believe are core values for Lønstrup. We make beautiful cards, 

LØNSTRUP tee’s, hoodies and beach net etc. 

All LØNSTRUP products can be purchased at Lønstrup Turistbureau.

Der Tourismusverband von Lønstrup und der örtliche Grafiker Anders Budolf Andersen pro-

duzieren die „Lønstrup mädchen“ als Cover auf unserem Lønstrupguide. Sie ist von einem 

Originalplakat aus den 50er Jahren inspiriert und wurde jedes Jahr in einer neuen Version 

veröffentlicht. Wir produzieren Posteres und Karten, die beide sehr beliebt sind.

Im Jahr 2018 haben wir unsere LØNSTRUP-Designlinie geschaffen. Die Gedanken hin-

ter dem Design sind Einfachheit und Ästhetik, die unseres Erachtens zentrale Werte für 

Lønstrup sind. Wir machen wunderschöne Karten, LØNSTRUP-T-Shirts und Strandnetze.

 Alle die LØNSTRUP-Produkte ist im Tourismusbüro verkauft.

ByLønstrup – design og shop
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Lønstrups storslåede natur giver enestående muligheder for aktiviteter i ferie og til hverdag. 

Der findes mange skønne vandreruter i og omkring byen. Nordsøstien og Hærvejen går 

begge gennem området.

Har man lyst til at nyde naturen fra hesteryg, byder området på flere muligheder for turrid-

ning på islandske heste i Skallerup og Nørlev. Den Danske Riderute går gennem Lønstrup 

og videre til Nørlev og Kjærsgaard strand. Her byder terrænet på mulighed for at ride i plan-

tage, indlandsklitter og på lange sandstrande. 

Terrænet indbyder ligeledes til cykling, både fritidscyklister og mountainbikere kan få ene-

stående naturoplevelser kombineret med sund motion. Den nationale cykelrute ”vest kyst-

ruten” går tværs gennem området. Tornby plantage byder desuden på moutainbikeruter 

med masser af udfordringer. 

Kun tre kilometer fra Lønstrup ligger Skallerup Seaside Resort, med wellness, badeland, 

dyregård og andre aktiviteter for hele familien. Lige udenfor Lønstrup ligger Vennebjerg 

Golfklub med mulighed for udfordringer på den smukke green. 

I Løkken er der surfskole og i Nr. Lyngby er der mulighed for paragliding.

Naturlig aktiv

@VisitNordvestkysten
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 Turridning
hos Saga Heste
Nyd den enestående natur på ryggen af en islandsk 

hest. Vi rider i indlandsklitter, i skov og på kilometer-

lange sandstrande.

SAGA HESTE
NØRLEV STRANDVEJ 391
9800 HJØRRING
TLF. 2346 2182
KONTAKT@SAGAHESTE.DK
WWW.SAGAHESTE.COM

The magnificent nature of Lønstrup provides unique opportunities for activities on your holi-

day and weekdays. The North Sea Trail and Hærvejen goes through the area. If you want to 

enjoy the nature on horseback, there are several opportunities. There are also great oppor-

tunities for cycling and mountain biking. Skallerup Seaside Resort have all kinds of activities 

for the whole family. And Vennebjerg Golf offers a lovely Green. 

Die großartige Natur rund um Lønstrup bietet zahlreiche Möglichkeiten für einen aktiven 

Urlaub. Der nationale Radwanderweg „Vestkystruten“ führt quer durch die Region.

Wenn man lieber wandern möchte, bietet sich der „Nordsøstien“ an oder der „Hærvejen“.

Hat man Lust die Natur vom Pferderücken aus zu erkunden, geht die dänische Reiterrute 

durch Lønstrup durch und es gibt mehrere Möglichkeiten Pferde zu mieten. Nur 3 Kilometer 

von Lønstrup entfert liegt Skallerup Seaside Resort, mit Wellness, Badeland und vielen an-

deren Aktivitäten für die ganze Familie.
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The same relaxed surfer atmosphere at different locations – here, you’ll experience an 
authentic holiday feeling, where coziness and quality are key, with the sea as the focal point.

HAVS NØRLEV STRANDHAVS NØRLEV STRAND The beach house offers ice cream, coffee, light meals & cold 
drinks, creating the perfect getaway spot just 200 meters from the beach. Enjoy live music 
and unforgettable sunsets from our cozy terrace. | Nørlev Strandvej 490, 9800 Løkken

Samme afslappet surferstemning på forskellige lokationer – her oplever du ægte ferie-
stemning, hvor hyggen og kvaliteten er i fokus med havet som omdrejningspunkt. 

HAVS NØRLEV STRAND HAVS NØRLEV STRAND Strandhuset med is, kaffe, lette anretninger & kolde drikkeva-
re danner rammerne for jeres perfekte gateway spot, 200 meter fra stranden. Nyd stem-
ningen med live musik og uforglemmelige solnedgange på vores hyggelige terrasse.
Nørlev strandvej 490, 9800 Løkken

NORTH SHORE SURF NORTH SHORE SURF Dyk ned i surf kulturen og lær at mestre bølgerne med hjælp fra vores 
dygtige instruktører i Løkken, eller oplev en afslappet stemning i vores saunaer med pano-
ramaudsigt. Nyd en let frokost eller en god kop kaffe, mens børnene leger i sandet i vores 
område. | Sdr. Strandvej 18, 9480 Løkken

HAVS BIKE & SURF STORE HAVS BIKE & SURF STORE Er du klar til en aktiv ferie? Hos HAVS finder du det bedste udvalg 
af udstyr til surfing, cykling og outdoor, samt mulighed for leje af cykler til hele vestkysten.
Norgesvej 7, 9480 Løkken

Oplev den ægte surf- og ferie-
stemning ved Vesterhavet!
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Die gleiche entspannte Surfatmosphäre an verschiedenen Standorten – hier erlebst du ech-
tes Urlaubsfeeling, bei dem Gemütlichkeit und Qualität im Mittelpunkt stehen, immer mit dem 
Meer als zentralem Element.

HAVS NØRLEV STRAND HAVS NØRLEV STRAND Das Strandhaus mit Eis, Kaffee, leichten Speisen & kühlen Geträn-
ken ist der perfekte Ort für eine kleine Auszeit – nur 200 Meter vom Strand entfernt. Genieße 
die Atmosphäre mit Live-Musik und unvergesslichen Sonnenuntergängen auf unserer gemüt-
lichen Terrasse. | Nørlev Strandvej 490, 9800 Løkken

NORTH SHORE SURF NORTH SHORE SURF Tauche in die Surfkultur ein und lerne, die Wellen zu meistern – mit Un-
terstützung unserer erfahrenen Instruktoren in Løkken. Oder entspanne in unseren Saunen 
mit Panoramablick. Genieße ein leichtes Mittagessen oder eine gute Tasse Kaffee, während 
die Kinder im Sand spielen. | Sdr. Strandvej 18, 9480 Løkken

HAVS BIKE & SURF STORE HAVS BIKE & SURF STORE Bereit für einen aktiven Urlaub? Bei HAVS findest du die beste Aus-
wahl an Equipment für Surfen, Radfahren und Outdoor-Abenteuer – mit der Möglichkeit, Fahr-
räder entlang der Westküste zu mieten. | Norgesvej 7, 9480 Løkken

NORTH SHORE SURF NORTH SHORE SURF Immerse yourself in surf culture and learn to master the waves with 
the help of our skilled instructors in Løkken. Or enjoy a relaxed atmosphere in our saunas 
with panoramic views. Savor a light lunch or a great cup of coffee while the kids play in the 
sand. | Sdr. Strandvej 18, 9480 Løkken

HAVS BIKE & SURF STORE HAVS BIKE & SURF STORE Ready for an active holiday? At HAVS, you’ll find the best selec-
tion of gear for surfing, cycling, and outdoor adventures – with the possibility of renting bike 
along the West coast. | Norgesvej 7, 9480 Løkken
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Willemoesvej 2  |  9850 Hirtshals  |  Tlf.: 9894 4444  I  oceanarium.dk

Nordeuropas 
største 
akvarium

Das grösste Aquarium Nordeuropas 
- ein Ocean aus Spiel und Lernen

ET OCEAN AF LEG OG LÆRING

Biggest Aquarium in Northern Europe
- An Ocean of playing and learning
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Køb billet online og få rabat

Online kaufen und sparen

Buy ticket online and save 
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SANS hylder kreativiteten med masser af oplevelser i påsken.

www.visitnordvestkysten.dk

 SANS
KUNST · KULTUR · GASTRO
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Lønstrup ligger midt i den nordjyske uspolerede og imponerende natur, som byder på man-

ge muligheder for udendørs aktiviteter. Terrænet omkring Lønstrup byder på særdeles 

gode muligheder for vandring. Lønstrup Turistforening har etableret 4 Kløverstier med fire 

ruter igennem Lønstrup og omegn, disse vandreture strækker sig fra mindre stier på godt 

2 km til den længste sti på over 10 km. Stierne tager Lønstrups gæster gennem by og natur 

og giver mulighed for at nyde hav og vind. 

cykel- og Vandrestier

Lønstrup is located in the middle of the North Jutland unspoiled and impressive nature, 

which offers many opportunities for outdoor activities. The terrain around Lønstrup offers 

excellent hiking opportunities. 

Lønstrup liegt in der Mitte der Nordjütländischen unberührten und beeindruckenden Natur. 

Hier gibt viele Möglichkeiten für Outdoor Aktivitäten. Das Gebiet um Lønstrup bietet aus-

gezeichnete Wandermöglichkeiten.
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Bliv medlem af Badeklubben Lønstrup og få adgang til vores skønne sauna. 

Saunaen er varm hver dag og kan benyttes af medlemmer af Badeklubben Lønstrup eller ved 

køb af gæsteadgang.

Du kan blive medlem ved at kontakte Lønstrup Turistforening: 

info@loenstrup.dk eller på Lønstrup Turistbureau.

Personligt medlemskab 1.200 kr. per år · Husstand/familie medlemskab 2.000 kr. per år

Medlemskaber løber 12 måneder fra indmelding og fornyes automatisk.

Gæsteadgang 75 kr./dag. Gæsteadgang 75 kr./dag. 

Kan betales på mobilepay 914445 ved saunaen eller købes på Lønstrup Turistbureau.

For sæsonens åbningstider se Facebook: Badeklubben Lønstrup.

Lønstrup Turistforening ejer saunaen og varetager driften samt administration af badeklub-

ben Lønstrup, som er baseret på medlemskaber. 

Meld jer endelig ind i fællesskabet og vær med til at bidrage til denne skønne mulighed for 

varme og brug af Vesterhavet hele året!

BADEKLUBBEN LØNSTRUP    

LØNSTRUP TURISTFORENING | STRANDVEJEN 90, LØNSTRUP 
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Get access to our wonderful sauna by the sea. Guest access DKK 75 dkk/day

Can be paid on mobilepay 914445 at the sauna or purchased at Lønstrup Turistbureau.

The sauna is hot every day and can be used by members of Badeklubben Lønstrup or with a 

guest access. For the season’s opening hours see Facebook: Badeklubben Lønstrup.

Lønstrup Turistforening owns and operates the sauna, and also manages memberships to 

Lønstrup Badeklub, which is based on memberships. 

Join the community and help contribute to this wonderful opportunity for warmth and use of 

the North Sea all year round!

Erhalten Sie Zugang zu unserer wunderschönen Sauna am Meer. Gastzugang 75 DKK/Tag

Kann mit Mobilepay 914445 in der Sauna bezahlt oder im Lønstrup Turistbureau gekauft werden.

Die Sauna ist jeden Tag heiß und kann von Mitgliedern des Badeklubben Lønstrup oder mit 

Gastzugang genutzt werden. Die Öffnungszeiten der Saison finden Sie auf Facebook: Bade-

klubben Lønstrup.

Lønstrup Turistforening ist Eigentümer der Sauna, der auf Mitgliedschaften basiert werden. 

Treten Sie also endlich der Gemeinschaft bei und tragen Sie zu dieser wunderbaren Gelegen-

heit für Wärme und Nutzung der Nordsee das ganze Jahr über bei!

BADEKLUBBEN LØNSTRUP
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Lønstrup og omegn byder på et væld af forskellige og fantastiske overnatningsmuligheder. 

Der er noget for enhver smag, uanset om du efter en lang, oplevelsesrig dag fx ønsker at gå 

til køjs i campingvognen eller drømmer om at krybe under dynen i en seng i en ferielejlighed.

I byen er der to campingpladser, der begge også tilbyder overnatninger i hytter. Her er man-

ge sjove, hyggelige aktiviteter for børn, og omkring Lønstrup findes der desuden adskillige 

private B&B’s.

Lønstrup og opland har også mange feriehuse. De giver mulighed for at holde ferie med 

hele familien, venner og husdyr. Mange feriehuse, der lejes ud, er private hjem, hvilket giver 

en meget autentisk ferieoplevelse. 

Sådan én er der også mulighed for at få på byens smukke badehotel, der har eksisteret i 

mere end 100 år. Her er ro og fred, så du kan fokusere på at lade op til endnu en dag.

Få kilometer fra Lønstrup ligger Skallerup Seaside Resort med vandland, fitness og meget 

mere. Feriecentret ligger i den smukke natur helt ud til Vesterhavet med 292 ferieboliger og 

masser af aktiviteter for alle generationer hele året rundt. 

Overnatning

Accommodation
Lønstrup and the surrounding area offer a wealth of options for various accommodations. 

There is something for everyone, whether you want to sleep in a caravan after a long, eventful 

day, or if you prefer the comfort of crawling under the covers in a bed at a holiday apartment.

There are two campsites in the village, both of which also offer overnight stays in cabins, 

and there are also several private B&B’s. There are many fun and cozy activities for children 

around Lønstrup, including a mini golf course.

Lønstrup and the surrounding area have many holiday homes, which provide a very authen-

tic holiday experience.
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Lønstrup und Umgebung bietet eine große Auswahl verschiedener Übernachtungsmöglich-

keiten. Es ist für Jeden etwas dabei, egal ob man nach einem langen, erlebnisreichen Tag in 

einem Campingwagen träumen, oder sich unter eine kuschelige Decke im gemütlichen Bett 

einer Ferienwohnung legen möchte.

Im Ort gibt es zwei Campingplätze, und beide bieten auch Übernachtungen in Holzhütten 

an. Hier gibt es viele lustige und gemütliche Aktivitäten für Kinder, und in der Umgebung von 

Lønstrup findet man eine große Auswahl privater B&B’s.

Lønstrup und die angrenzenden Orte haben auch viele Ferienhäuser. Da bietet sich die Mög-

lichkeit mit der ganzen Familie, Freunden und Haustieren Urlaub zu machen. Viele dieser Fe-

rienhäuser, welche vermietet werden, sind privat und geben so ein ganz individuelles Ferien-

erlebnis. 

Ein solches Erlebnis ist es auch, in Lønstrup´s wunderschönes Badehotel, welches über 100 

Jahre alt ist, einzutreten. Hier ist friedliche Ruhe, und man kann sich ganz auf sich selbst fokus-

sieren und neue Kraft tanken. 

Wenige Kilometer von Lønstrup entfernt liegt das Skallerup Seaside Resort mit Wasserland, 

Fitness und Vielem mehr. Das Feriencenter liegt mitten in der Natur und erstreckt sich bis zur 

Nordsee mit 292 Ferienhäusern und einer Menge Aktivitäten für alle Generationen das ganze 

Jahr über. 

Übernachtungsmöglichkeiten

You can also experience this at the village’s seaside hotel, which offers all the comforts of 

home and pleasures of North Jutland. Here, there is peace and quiet, so you can relax and 

focus on recharging for another day.

A few kilometers from Lønstrup you’ll find Skallerup Seaside Resort with its indoor Water 

World, fitness center, and much more. This holiday center is located in a beautiful, natural 

setting stretching all the way to the North Sea. There are 292 holiday homes and plenty of 

activities for any generation all year round. 
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Lønstrup Strandhotel er et hotel med charme, hvor ro, afslapning og gode oplevelser går hånd 

i hånd. Hotellet er nænsomt renoveret i ægte badehotelsstil og byder på 15 værelser og 2 lej-

ligheder, der står klar året rundt. 

Nyd vores nye udendørs spaområde, der tilbyder en unik oplevelse med sauna, koldvandskar 

og vildmarksspa – den perfekte afslutning på en dag ved havet eller i byen. 

Ved siden af hotellet finder du Lønstrup Minigolf, en af Danmarks smukkeste 18-hullers bane 

inspireret af Lønstrups ikoniske seværdigheder. Banen er åben året rundt, og i højsæsonen 

tilbyder vores café lette anretninger, god kaffe og lækker is.

Hen over sommeren og året igennem skaber vi liv og glæde med koncerter og spændende ar-

rangementer i vores smukke festlade – følg med på vores hjemmeside. Lønstrup Strandhotel 

og Lønstrup Minigolf er der, hvor feriedrømme og fællesskab går op i en højere enhed. Kom og 

oplev det selv!

MÅRUP KIRKEVEJ 30 | LØNSTRUP | TELEFON: 52 399 388
MAIL@LOENSTRUPSTRANDHOTEL.DK | LOENSTRUPSTRANDHOTEL.DK

Lønstrup Strandhotel & 
Lønstrup Minigolf
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Lønstrup Strandhotel - ein charmantes Hotel, in dem Ruhe und Entspannung Hand in Hand 

gehen. Hier wurde sorgfältig im Strandhotel-Stil renoviert und wir bietet 15 Zimmer und 2 

Apartments, ganze Jahr über. 

Genießen Sie unseren neuen Außen-Spa-Bereich, mit Sauna, Kaltwasserbecken und Wildnis-

Spa - der perfekte Abschluss des Tages am Meer oder im Ort. 

Gleich am Hotel befindet sich Lønstrup Minigolf, einer der schönsten 18-Loch-Plätze Däne-

marks - von den berühmten Sehenswürdigkeiten Lønstrups inspiriert. 

Der Platz ist das ganze Jahr geöffnet. In der Hochsaison bietet das Café leichte Mahlzeiten, 

guten Kaffee und leckeres Eis an.

Lønstrup Strandhotel is a hotel with charm, where tranquility, relaxation, and good experi-

ences go hand in hand. The hotel has been lovingly renovated with the ambiance and style 

of a true seaside hotel. Fifteen rooms and two apartments are available year-round.

Enjoy our new spa area. With its sauna, cold water tub, and wilderness spa, it offers a unique 

experience, and a perfect ending to a day spent by the sea, or in the village.

Next to the hotel, you will find Lønstrup Minigolf: One of Denmark’s most beautiful 18-hole-

courses inspired my Lønstrup’s iconic sights. The course is open year-round, and during 

high season our café offers light meals, good coffee, and delicious ice cream.



72

Velkommen til Feriepartner Lønstrup - vi er det lokale feriehusudlejningsbureau, som ligger 

lige midt i hyggelige Lønstrup. Hos os får du personlig service, og vi står altid klar med tips 

og gode råd til ferien og oplevelser i vores dejlige område. 

Vi har nogle af områdets bedste feriehuse til konkurrencedygtige priser.  Vi har åbent hele 

året og kan tilbyde dig mange attraktive fordele:

• Rabat ved 2 personer

• Alle lejemål inkl. slutrengøring 

• Mange hundevenlige feriehuse 

• Gratis udlån af højstole og babysenge

• Rejseforsikring Tryghed+ 

• Rabat på attraktioner

 

Se vores flotte udvalg af huse her www.feriepartner.dk/loenstrupwww.feriepartner.dk/loenstrup

Feriepartner lønstrup
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Welcome to Feriepartner in Lønstrup. Book your holiday cottage at our local agency and 

get a good experience! With us you will find very attractive holiday homes, at competitive 

prices. 

We are here to guide and help you throughout the year, and we have a wide range of spe-

cial offers for you: 2 person deals · Discounts on many attractions · Free beds, chairs and 

handcarts for children · Many dog friendly holiday homes.

For further information please visit us on www.feriepartner.com/loenstrupwww.feriepartner.com/loenstrup

Willkommen bei Feriepartner in Lønstrup. Mieten Sie Ihr Ferienhaus in unserem lokalen Büro 

mitten in Lønstrup – und kriegen Sie ein gutes Erlebnis!

Feriepartner vermieten einige der besten private Ferienhäuser zu absolut günstigen Preisen. 

Wir haben ganzjährig geöffnet und bieten eine grosse Auswahl von Vorderteilen an: 2-Per-

sonen Rabatt · Rabattvereinbarungen bei den besten Attraktionen · Gratis Verleih von 

Kinderbetten, Kinderstühle und Bollerwagen · Viele hundefreundliche Ferienhäuser

Weitere Informationen unter www.feriepartner.de/loenstrupwww.feriepartner.de/loenstrup

FERIEPARTNER LØNSTRUP
STRANDVEJEN 66 | LØNSTRUP
TLF. 9618 0204 | FERIEPARTNER.DK
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FERIECENTER

Midt i den smukkeste natur, kun 5 km. nord for Lønstrup og med Vesterhavet som kulisse, 

finder du Skallerup Seaside Resort. Med 292 ferieboliger, åbent 365 dage om året og et 
væld af aktiviteter og faciliteter er Skallerup omdrejningspunktet for ferien, som du husker. 
Som boende gæst har du fri adgang til badeland, legeland, fitness og meget mere, og her 
har du frihed til selv at vælge gear. For i Skallerup er al tid kvalitetstid.  
Læs mere på skallerup.dk eller ring tlf. +45 99 24 84 00. 

SPISESTEDER
Hvad enten du skal have stillet den store eller lille sult. Uanset om du er til buffet eller take 
away. Eller blot vil have en god kop kaffe eller en stor is finder du i Skallerup et varieret ud-

valg af restauranter og spisesteder for enhver smag. Prøv også Galleriet – en kulinarisk 
oplevelse for voksne. Eller bestil Caféens menuer som take away. Book bord og take away 
på skallerup.dk eller ring tlf. +45 99 24 83 85. 

Skallerup Seaside Resort
In the middle of the beautiful nature, only 5 km. north of Lønstrup and with the North Sea as 
a backdrop, you will find Skallerup Seaside Resort. With 292 holiday homes, open 365 days 
a year and a multitude of activities and facilities, Skallerup is the focal point for the holiday 
you remember. Read more at skallerup.dk or call +45 99 24 84 00. 

If you want to satisfy the big or small hunger. If you like buffet or take away. Or fancy a good 
cup of coffee or a big ice cream, in Skallerup you will find a varied selection of restaurants for 
every taste. Book a table and take away at skallerup.dk or call +45 99 24 83 85.

Direkt an der Nordsee, liegt das Skallerup Seaside Resort. Mit 292 Ferienhäusern, die 365 
Tage im Jahr geöffnet sind, und einer Vielzahl von Aktivitäten und Einrichtungen ist Skallerup 
der Mittelpunkt für Ihren unvergesslichen Urlaub. Lesen Sie mehr auf skallerup.dk oder rufen 
Sie an unter Tel. +45 99 24 84 00.

Ob Sie den großen oder kleinen Hunger stillen möchten. Egal ob Buffet oder Take Away, in 
Skallerup finden Sie eine vielfältige Auswahl an Restaurants für jeden Geschmack. Reservie
ren Sie einen Tisch und Take Away auf skallerup.dk oder rufen Sie an unter Tel. +45 99 24 83 85.
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SKALLERUP
LØNSTRUP

finder du Skallerup Seaside Resort. Med 292 ferieboliger, åbent 365 dage om året og et 
væld af aktiviteter og faciliteter er Skallerup omdrejningspunktet for ferien, som du husker. 
Som boende gæst har du fri adgang til badeland, legeland, fitness og meget mere, og her 
har du frihed til selv at vælge gear. For i Skallerup er al tid kvalitetstid.  
Læs mere på skallerup.dk eller ring tlf. +45 99 24 84 00. 

SPISESTEDER
Hvad enten du skal have stillet den store eller lille sult. Uanset om du er til buffet eller take 
away. Eller blot vil have en god kop kaffe eller en stor is finder du i Skallerup et varieret ud
valg af restauranter og spisesteder for enhver smag. Prøv også Galleriet – en kulinarisk 
oplevelse for voksne. Eller bestil Caféens menuer som take away. Book bord og take away 
på skallerup.dk eller ring tlf. +45 99 24 83 85. 

In the middle of the beautiful nature, only 5 km. north of Lønstrup and with the North Sea as 
a backdrop, you will find Skallerup Seaside Resort. With 292 holiday homes, open 365 days 
a year and a multitude of activities and facilities, Skallerup is the focal point for the holiday 
you remember. Read more at skallerup.dk or call +45 99 24 84 00. 

If you want to satisfy the big or small hunger. If you like buffet or take away. Or fancy a good 
cup of coffee or a big ice cream, in Skallerup you will find a varied selection of restaurants for 
every taste. Book a table and take away at skallerup.dk or call +45 99 24 83 85.

Direkt an der Nordsee, liegt das Skallerup Seaside Resort. Mit 292 Ferienhäusern, die 365 
Tage im Jahr geöffnet sind, und einer Vielzahl von Aktivitäten und Einrichtungen ist Skallerup 
der Mittelpunkt für Ihren unvergesslichen Urlaub. Lesen Sie mehr auf skallerup.dk oder rufen 
Sie an unter Tel. +45 99 24 84 00.

Ob Sie den großen oder kleinen Hunger stillen möchten. Egal ob Buffet oder Take Away, in 
Skallerup finden Sie eine vielfältige Auswahl an Restaurants für jeden Geschmack. Reservie-

ren Sie einen Tisch und Take Away auf skallerup.dk oder rufen Sie an unter Tel. +45 99 24 83 85.

SKALLERUP  

SEASIDE RESORT

NORDRE KLITVEJ 21

TLF. +45 9924 8400

SKALLERUP.DK
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SKALLERUP
LØNSTRUP

ROMULUS, SPA OG WELLNESS
Luk verden ude og velværen ind. Besøg Romulus – spa & wellness, og glem alt om tid og 
sted, og nyd nuet. Når entréen er betalt, har du adgang til termalbade, dampbade, sauna-

er, koldtvandsbassin samt udendørs varmtvandsbassin. Under besøget er der frisk frugt, 
kaffe, saft og vand ad libitum. I vores store sansesauna kan du hver dag opleve saunagus i 
topklasse. Tag desuden en tur i dampsaunaen og mærk, hvad kombinationen af varme og 
fugtighed gør ved kroppen. Aldersgrænsen er minimum 16 år. Entré til Romulus kan ikke fo-

rudbestilles. Ventetid kan forekomme i weekender og ferieperioder. Læs mere på skallerup.
dk eller ring tlf. +45 99 24 83 45. 

AKTIVITETER
Som boende gæst i Skallerup har du adgang til en række aktiviteter og faciliteter bl.a. fit-
nesscenter, stort indendørs legeland, badeland og svømmehal med sansesauna, damp-

bad og meget mere. I Skallerup har du frihed til selv at vælge gear, men du behøver aldrig 
kede dig. Vi tilbyder nemlig mere end 100 forskellige aktiviteter ude og inde hele året rundt. 
Se mere på skallerup.dk eller ring tlf. +45 99 24 84 00.  

Visit Romulus – spa & wellness and forget about time and place and enjoy the present. 
When entrance is paid, you have access to thermal baths, steam saunas, saunas, cold wa
ter bath and outdoor hot water bath. Read more at skallerup.dk or call +45 99 24 83 45. 

As a resident guest in Skallerup you have access to a many activities and facilities. You 
choose your own speed of time, but you never have to be bored. We offer more than 100 
different indoor and outdoor activities all year around. See more at skallerup.dk or call +45 
99 24 84 00. 

Besuchen Sie Romulus – Spa & Wellness und vergessen Sie Zeit und Ort und genießen 
Sie das Wohlbefinden. Wenn der Eintritt bezahlt ist, haben Sie Zugang zu Thermalbädern, 
Dampfsaunen, Saunas, Kaltwasserbad und Heißwasserbad im Freien. Lesen Sie mehr un
ter skallerup.dk oder rufen Sie an unter Tel.  +45 99 24 83 45.

Als ansässiger Gast in Skallerup haben Sie Zugang zu vielen Aktivitäten und Einrichtungen. 
In Skallerup wählen Sie Ihr eigenes Tempo. Sie langweilen sich nie. Wir bieten das ganze 
Jahr über mehr als 100 verschiedene Indoor- und Outdoor-Aktivitäten an. Sehen Sie mehr 
unter skallerup.dk oder rufen Sie an unter Tel.  +45 99 24 84 00.

SKALLERUP  

SEASIDE RESORT

NORDRE KLITVEJ 21

TLF. +45 9924 8400

SKALLERUP.DK
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ROMULUS, SPA OG WELLNESS
Luk verden ude og velværen ind. Besøg Romulus – spa & wellness, og glem alt om tid og 
sted, og nyd nuet. Når entréen er betalt, har du adgang til termalbade, dampbade, sauna
er, koldtvandsbassin samt udendørs varmtvandsbassin. Under besøget er der frisk frugt, 
kaffe, saft og vand ad libitum. I vores store sansesauna kan du hver dag opleve saunagus i 
topklasse. Tag desuden en tur i dampsaunaen og mærk, hvad kombinationen af varme og 
fugtighed gør ved kroppen. Aldersgrænsen er minimum 16 år. Entré til Romulus kan ikke fo
rudbestilles. Ventetid kan forekomme i weekender og ferieperioder. Læs mere på skallerup.
dk eller ring tlf. +45 99 24 83 45. 

AKTIVITETER
Som boende gæst i Skallerup har du adgang til en række aktiviteter og faciliteter bl.a. fit
nesscenter, stort indendørs legeland, badeland og svømmehal med sansesauna, damp
bad og meget mere. I Skallerup har du frihed til selv at vælge gear, men du behøver aldrig 
kede dig. Vi tilbyder nemlig mere end 100 forskellige aktiviteter ude og inde hele året rundt. 
Se mere på skallerup.dk eller ring tlf. +45 99 24 84 00.  

Visit Romulus – spa & wellness and forget about time and place and enjoy the present. 
When entrance is paid, you have access to thermal baths, steam saunas, saunas, cold wa-

ter bath and outdoor hot water bath. Read more at skallerup.dk or call +45 99 24 83 45. 
 

As a resident guest in Skallerup you have access to a many activities and facilities. You 
choose your own speed of time, but you never have to be bored. We offer more than 100 
different indoor and outdoor activities all year around. See more at skallerup.dk or call +45 
99 24 84 00. 

Besuchen Sie Romulus – Spa & Wellness und vergessen Sie Zeit und Ort und genießen 
Sie das Wohlbefinden. Wenn der Eintritt bezahlt ist, haben Sie Zugang zu Thermalbädern, 
Dampfsaunen, Saunas, Kaltwasserbad und Heißwasserbad im Freien. Lesen Sie mehr un-

ter skallerup.dk oder rufen Sie an unter Tel.  +45 99 24 83 45.

Als ansässiger Gast in Skallerup haben Sie Zugang zu vielen Aktivitäten und Einrichtungen. 
In Skallerup wählen Sie Ihr eigenes Tempo. Sie langweilen sich nie. Wir bieten das ganze 
Jahr über mehr als 100 verschiedene Indoor- und Outdoor-Aktivitäten an. Sehen Sie mehr 
unter skallerup.dk oder rufen Sie an unter Tel.  +45 99 24 84 00.
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SPAR SUPERMARKED
I det store SPAR supermarked finder du et stort udvalg af dagligvarer, herunder også lak-

tose- og glutenfrie alternativer. Hver dag står supermarkedet klar med friskbagt morgen-

brød. Og fortvivl ikke, hvis du har glemt badetøjet eller andet derhjemme. Supermarkedet 
har ligeledes et stort sortiment af nonfood varer med alt fra sportstøj, sko og spil til legetøj.

In the SPAR supermarket, you can also rent bicycles for both children and adults as well 
as electric bicycles and mountain bikes. Jump on the bike and experience the beautiful, 
unique nature around Skallerup. If you and your family want to go for a bike ride, you can 
also rent a tandem bike, a cargo bike, or a family bike for 4 people. In addition to bicycle 
rental, it is possible to rent sports equipment, grills, prams, pushcart, etc.

Im SPAR-Supermarkt können auch Fahrräder für Kinder und Erwachsene sowie Elektro
fahrräder, Mountainbikes, Familienrad für 4 Personen ausgeliehen werden. Neben dem 
Fahrradverleih ist es möglich, Sportgeräte, Grills, Handwagen, Kinderwagen usw. zu mie

In the SPAR supermarket, you will find a large selection of groceries, including lactose- 
and gluten-free alternatives. Every day, the supermarket offers freshly baked bread. And 
don’t worry if you forgot your swimwear or something else at home. The supermarket also 

has a large range of non-food items with everything from sports wear, shoes, games to 

toys. 

Im SPAR-Supermarkt finden Sie eine große Auswahl an Lebensmitteln, darunter auch 
laktose- und glutenfreie Alternativen. Jeden Tag steht der Supermarkt mit frisch geba-

ckenem Frühstücksbrot bereit. Der Supermarkt hat auch eine große Auswahl an Non-
Food-Artikeln mit allem von Badebekleidung, Schuhen, Spielen und Spielzeug.

SPAR UDLEJNING
I SPAR supermarked er det også muligt at leje cykler til både børn og voksne samt elcykler 
og mountainbikes. Hop på cyklen, og oplev den smukke unikke natur omkring Skallerup. 
Skal det være en rolig tur med familien, er det også muligt at leje en tandemcykel, en lad
cykel eller en familiecykel til 4 personer. Udover cykeludlejning er der mulighed for at leje 
sportsudstyr, grill, barnevogn, trækvogn mv
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ten.
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Food-Artikeln mit allem von Badebekleidung, Schuhen, Spielen und Spielzeug.

SPAR UDLEJNING
I SPAR supermarked er det også muligt at leje cykler til både børn og voksne samt elcykler 
og mountainbikes. Hop på cyklen, og oplev den smukke unikke natur omkring Skallerup. 
Skal det være en rolig tur med familien, er det også muligt at leje en tandemcykel, en lad-

cykel eller en familiecykel til 4 personer. Udover cykeludlejning er der mulighed for at leje 
sportsudstyr, grill, barnevogn, trækvogn mv
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DYREGÅRD – KLITHUSEVEJ 116, LØNSTRUP,  9800 HJØRRING
Besøg vores charmerende dyregård, der ligger blot 1,5 km. gåtur fra feriecentret, og hils på 
geder, grise, kaniner, dådyr og høns mv. På den daglige fodrerunde kan du hjælpe med at 
fodre de forskellige dyr. Du kan også købe en snackpose og opleve dyrene på egen hånd. 
Boende gæster har fri entré til Dyregården, mens ikke-boende gæster kan købe entré kon-

tant eller via MobilePay ved ankomst.

Skallerups equestrian center is located at the animal farm. The center offers guided horse
back riding. For the youngest, trekking tours on shetland ponies is offered. Book riding tours 

+45 30 70 54 23/+45 26 22 89 10

Das Reitcenter Skallerups befindet sich auf dem Tierhof. Das Reitcenter bietet geführte Aus
ritte an. Für die Kleinsten werden Trekkingtouren auf Shetlandponys angeboten. Buchen Sie 
Reittouren auf skallerup.dk oder rufen Sie Tel. +45 30 70 54 23/+45 26 22 89 10 an.

SKALLERUP  

SEASIDE RESORT

NORDRE KLITVEJ 21

TLF. +45 9924 8400

SKALLERUP.DK

SKALLERUP RIDECENTER – KLITHUSEVEJ 116, LØNSTRUP,  9800 HJØRRING
På Dyregården finder du også vores ridecenter. Her er både islandske heste og shetlands-
ponyer. Ridecentret tilbyder guidede rideture for nybegyndere, letøvet og øvet ryttere i den 
smukke varierede natur gennem skoven, de fredede indlandsklitter og på stranden. For 
de yngste er der mulighed for en træktur på de søde små shetlandsponyer. På Dyregår
den finder du desuden Madam Blås Køkken, hvor du kan købe kolde drikke, kaffe, te og is. 
Book rideture på skallerup.dk/ridecenter eller ring tlf. +45 30 70 54 23/ +45 26 22 89 10. 

Visit our charming animal farm, just a 1.5 km walk from the holiday center. Here you will find 
goats, pigs, rabbits, sheep, and chickens etc. On the daily feeding round, you can help feed 
the various animals. 

Besuchen Sie unseren charmanten Tierhof (Dyregården), nur 1,5 km zu Fuß vom Feriencen-

ter entfernt. Hier treffen Sie unter anderem Schweinen, Hasen, Schafen, Hühnern. Bei der 
täglichen Fütterungsrunde können Sie beim Füttern der verschiedenen Tiere helfen.
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DYREGÅRD – KLITHUSEVEJ 116, LØNSTRUP,  9800 HJØRRING
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Book rideture på skallerup.dk/ridecenter eller ring tlf. +45 30 70 54 23/ +45 26 22 89 10. 

Visit our charming animal farm, just a 1.5 km walk from the holiday center. Here you will find 
goats, pigs, rabbits, sheep, and chickens etc. On the daily feeding round, you can help feed 

Besuchen Sie unseren charmanten Tierhof (Dyregården), nur 1,5 km zu Fuß vom Feriencen
ter entfernt. Hier treffen Sie unter anderem Schweinen, Hasen, Schafen, Hühnern. Bei der 
täglichen Fütterungsrunde können Sie beim Füttern der verschiedenen Tiere helfen.
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BOWLING
Tid til en familiedyst? Bowling er ideelt til at samle familien på tværs af generationer. Her er 
sjove aktiviteter for både voksne og børn med 8 bowlingbaner, pool, billard, dart, skydesi-
mulator og elektroniske spil. Ydermere er der indrettet en hyggelig irsk pub. Bowlingcente-
ret er åbent hele året. Se mere på skallerup.dk eller ring tlf. +45 99 24 83 50. 

Skallerups bowling center is an ideal spot for spending time with the family between gen-
erations. Among other things there are 8 bowling courts, billiards, darts and a cozy Irish 
pub. The bowling center is open all year round. Read more at skallerup.dk or call +45 99 
24 83 50.

Das Bowlingcenter in Skallerup ist ein idealer Ort, alle Generationen zusammenzubrin-
gen. Hier gibt es u.a. 8 Bowlingbahnen, Billard, Darts und einen gemütlichen Irish Pub. Das 
Bowlingcenter ist ganzjährig geöffnet. Erfahren Sie mehr auf skallerup.dk oder rufen Sie an 
unter Tel. +45 98 24 83 50. 

BOWLING
Tid til en familiedyst? Bowling er ideelt til at samle familien på tværs af generationer. Her er 
sjove aktiviteter for både voksne og børn med 8 bowlingbaner, pool, billard, dart, skydesi
mulator og elektroniske spil. Ydermere er der indrettet en hyggelig irsk pub. Bowlingcente
ret er åbent hele året. Se mere på skallerup.dk eller ring tlf. +45 99 24 83 50. 

Skallerups bowling center is an ideal spot for spending time with the family between gen
erations. Among other things there are 8 bowling courts, billiards, darts and a cozy Irish 
pub. The bowling center is open all year round. Read more at skallerup.dk or call +45 99 
24 83 50.

Das Bowlingcenter in Skallerup ist ein idealer Ort, alle Generationen zusammenzubrin
gen. Hier gibt es u.a. 8 Bowlingbahnen, Billard, Darts und einen gemütlichen Irish Pub. Das 
Bowlingcenter ist ganzjährig geöffnet. Erfahren Sie mehr auf skallerup.dk oder rufen Sie an 
unter Tel. +45 98 24 83 50. 
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LØNSTRUP CAMPING MØLLEBAKKEN

MØLLEBAKKEVEJ 20 | LØNSTRUP

TLF. 2144 5637

CAMPINGLOENSTRUP.DK

info@havrevang.dk
HAVREVANG.DK

HAVREVANG
Havrevang summer hele året rundt af forventningsfulde 

gæster, hvad enten de er her for at få et afbræk i hver-

dagen med ferie i en af vores skønne ferielejligheder, en 

inspirerende kursusdag med firmaet eller  holde en af livets 

fester i vores festlokale

Om sommeren afholdes fødevaremarked onsdage i uge 

28-31 og hele året rundt kan vores lille gårdbutik besøges.
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Erhverv i lønstrup

Lønstrup har et velfunge-

rende erhverv og mange 

selvstændige virksomheder. 

Udover mange kunsthånd-

værkere, findes mange andre 

faggrupper, der bidrager til 

fællesskabet og sammen-

hængskraften i byen. 

Lønstrup has many  

independent businesses,  

that contribute to the com-

munity and cohesion of the 

town. Among otheres Crafts-

men, a strong local savings 

Bank and the local grocery 

store.

Lønstrup hat eine gut funktio-

nierende Wirtschaft und viele 

unabhängige Unternehmen. 

Darüber hinaus gibt viele 

Kunsthandwerker und andere 

Berufs gruppen, die zur Gemei-

nschaft und den Zusammen-

halt der Stadt beitragen.

Munkedalsvej 69
9800 Hjørring 
Tlf. 20 738 225
thomas@munkedalaps.dk
munkedal-entreprenor.dk

•  Kloakarbejde

•  Kloakservice

•  Slamsugning

•  Betonarbejde

•  Gravearbejde

•  Udgravninger

•  Sokler
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 HOVEDENTREPRISER

  RENOVERING OG 
RESTAURERING

  TILBYG OG OMBYG

  REPARATION OG 
VEDLIGEHOLD

TLF. 24 48 24 59 | SBEIKES@MAIL.DK
WWW.VISBYBEIKES.DK
MÅRUPGÅRD, MÅRUP KIRKEVEJ 62
LØNSTRUP | 9800 HJØRRING

MURER – TØMRER – ENTREPRENØR

Professionelt og lokalt forankret byggefirma 

med mange års erfaring. Vi udfører det meste 

inden for tegl, træ og beton.
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Få sparring i det nordjyske 

erhvervsliv. I BDO er vi 

helt tæt på vores kunders 

forretning med rådgivning 

baseret på stor faglig viden 

om erhvervslivet og dyb 

forankring i lokalområdet.

Vi kender værdien af gode 

råd og rådgiver i øjenhøjde 

omkring virksomhedens 

strategi, økonomi og drift. Alt 

sammen med ambition om at 

skabe værdi for vores kunder.

Vi hjælper dig.Vi hjælper dig.

Kontakt os på telefon 

96 23 54 00, eller læs mere på 

www.bdo.dk/hjørringwww.bdo.dk/hjørring

Vi brænder for 
lokal vækst og 
erhvervs livet i 
Nordjylland

BDO Statsautoriseret revisionsaktieselskab, en danskejet revisions- og rådgivningsvirksomhed, 
er medlem af BDO International Limited - et UK-baseret selskab med begrænset hæftelse - og 
en del af det internationale BDO netværk bestående af uafhængige medlemsfirmaer.  
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Vi kender egnen og de små smutveje, 
de særlige udsigter og alle de gode grunde til 
at købe sommerhus i Lønstrup.
 
Går du med salgstanker, så lad os om at finde 
køberen til dit sommerhus!
 
Bestil et gratis salgstjek allerede i dag.
Vi træffes alle ugens 7 dage!

VI ELSKER LØNSTRUP

EDC DANEBO LØNSTRUP
STRANDVEJEN 77
TLF. 9623 1110
EDC.DK/LOENSTRUP
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29.-30.maj 
2025 - et stykke med Lønstrup

k u l t u r f o r e n i n g e n  l ø n s t r u p  p r æ s e n t e r e r

Partoutbillet 425 kr købes på www.maskinhallen.dk

MUSIK+
KUNST
l ø n s t r u p f e s t i v a l
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Sparekassen Danmark blev skabt i 2021, men er rundet af mere end 150 års historie med 

dybe, lokale rødder. Vi er Danmarks største garantsparekasse. Som garantsparekasse 

har vi ingen aktionærer, derfor har vi mulighed for at tænke og handle mere langsigtet og 

bruge en del af vores overskud på at støtte lokale ildsjæle. Du kan læse mere om os på 

www.spard.dk

Du finder vores pengeautomat på Strandvejen 62 i Lønstrup. Her er det muligt at hæve 

og indsætte kontanter samt købe euro. Du er naturligvis også velkommen til at kigge forbi 

vores afdeling i Hjørring.

SPAREKASSEN DANMARK 

Sparekassen Danmark is a strong guarantor savings bank with deep local roots. You can 

find our ATM at Strandvejen 62 in Lønstrup. Using the ATM, it is possible to withdraw both 

Danish Kroner and Euros. It is also possible to deposit Danish Kroner. 

Sparekassen Danmark ist eine starke Sparkasse mit einer tiefen lokalen Verankerung. Sie 

finden unseren Geldautomaten am Strandvejen 62 in Lønstrup. Mit dem Geldautomaten 

ist es möglich dänische Kronen und Euro abzuheben. Hier ist es auch möglich einzuzahlen 

dänische Kronen.

SPAREKASSEN DANMARK
BRINCK SEIDELINS GADE 10
9800 HJØRRING
TLF. 82 22 98 00
WWW.SPARD.DK   
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Mere end 42 km ude i Vesterhavet kunne søfolk se lyset, dengang Rubjerg Knude Fyr blev 

tændt for første gang. Det var nogle få dage efter jul i år 1900. Indtil da havde der været 

mørkt ved knuden, men nu var fyret blevet bygget på kystskræntens højeste punkt – 200 

meter fra havet, og her kastede det lys over både land og vand.

I dag – 125 år senere – ligger fyret der stadig, og du har mulighed for at komme op i det og 

opleve et af de smukkeste skuer, Danmark kan byde på.

Op i tårnets topOp i tårnets top

For seks år siden var det ellers tæt på, at det var sidste gang, nogen havde taget trappen 

op i det ikoniske fyrtårn. Havet havde gnavet sig så langt ind i landet, at adgangen til fyret 

blev lukket. For at redde fyret fra at styrte i havet, blev det sat på ”rulleskøjter” og fragtet 

lidt længere væk fra kystlinjen og dermed sikret for fremtiden. Derfor har du den dag i dag 

stadig mulighed for at komme op i tårnets top og nyde den smukke udsigt over Vesterhavet 

og hele Rubjerg Knude, som er en unik vandreklit.

100 meter over havet100 meter over havet

Den højeste del af Rubjerg Knude ligger små 100 meter over havet, og den øverste del af 

knuden består af et ca. 40 meter tykt lag flyvesand, som fortsat vokser. Vinden river sand-

korn løs af klinten og fører dem op over kanten. Her lægger de sig, og havet gnaver sig lang-

somt, men sikkert ind på kysten fra vest, og hvert år forsvinder der flere meter.

200.000 besøgende200.000 besøgende

Hvert år besøger flere end 200.000 mennesker Rubjerg Knude-området, hvor fyret i mere 

end 100 år har trukket mennesker til.

Fra starten var det bemandet med tre mænd og deres familier. En fyrmester, en fyrassistent 

og en fyrpasser. Vagtstuen skulle hver nat være bemandet, og der skulle holdes øje med 

gastilførslen, ligesom linseapparatets urværk skulle trækkes op hver med få timers mellem-

rum. Tågesignalets urværk skulle også trækkes op, og der skulle holdes udkig efter skibe, 

som kunne være kommet i knibe på havet. 

Med tiden opstod der problemer med sandet, og klitten på kystskrænten voksede i højden, 

så skibene på havet næsten ikke kunne se fyrets lys. I 1968 opgav man kampen mod natu-

ren, og driften af fyret blev lukket ned.

Fyrets nye æraFyrets nye æra

Med flytningen af fyret i 2019 har Rubjerg Knude Fyr fået en ny æra, og det ikoniske fyrtårn 

har fri adgang og åbent døgnet rundt.

Flere gange de senere år har tusindvis af mennesker samlet sig ved fyret, hvor store, spek-

takulære lysshows har fundet sted, og der er gode muligheder for at besøge området. Nye 

parkeringspladser er anlagt sammen med en ny sti og pilemærker, der leder besøgende på 

vej fra parkeringspladsen og hen til fyrtårnet.

 Rubjerg Knude Fyr
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 Rubjerg Knude Lighthouse
Sailors were able to see the light from more than 42 km offshore in the North See when, just a 

few days after Christmas, in the year 1900, Rubjerg Knude Lighthouse was lit for the first time. 

Until then, the cliff at Rubjerg Knude was dark before the lighthouse was built on the highest 

point of the coastal cliff, 200 meters from the sea. 125 years later, the lighthouse still stands, 

offering the opportunity to go to the top of it and experience one of the most beautiful sights, 

Denmark has to offer.

Op to the top of the towerOp to the top of the tower

Six years ago almost saw the last time anyone could climb the stairs in the iconic lighthouse. 

The sea had eroded the land so far inland, that access to the lighthouse was closed to the 

public. To save the tower from falling down into the sea, it was put on “roller skates” and trans-

ported further inland, away from the coastline, and thus, preserved for further enjoyment. This 

is why you still have the opportunity to walk up to the top of the tower and enjoy the beautiful 

view of the North Sea and the entire landscape around Rubjerg cliff, which is, in fact, an im-

mense moving dune.

100 meters above sea level100 meters above sea level

The highest part of Rubjerg Knude is just under 100 meters above sea level. The upper part of 

the cliff consists of an approximately 40-meter-thick layer of sand, which continues to grow. 

The wind blows the sand from the lower cliff and carries it up and over the cliff, where it settles, 

and the sea steadily erodes the coastline from the west. These dual forces of nature gnaw 

away several meters of cliff every year.

200,000 visitors200,000 visitors

Every year, more than 200,00 visit the Rubjerg Knude area, where the lighthouse has attracted 

people for more than 100 years.

When working, the lighthouse was staffed by three men and their families: A lighthouse master, 

an assistant lighthouse master, and a lighthouse keeper. The guard room had to be manned 

every night, the gas supply had to be monitored, and the mechanism that rotates the lens to 

create the light signal had to be wound up every few hours. The weight-driven mechanism that 

opens a valve to sound the fog horn also had to be wound up. A lookout had to be kept for ships 

that might be in trouble at sea.

 Over time, problems arose with the sand building up, and the dunes at the coastal slope grew 

in height, so that the ships at sea could hardly see the lighthouse’s light. The the fight against 

nature was surrendered in 1968, and the operation of the lighthouse was shut down.

The new era of the lighthouseThe new era of the lighthouse

With the relocation of the lighthouse in 2019, Rubjerg Knude Lighthouse has entered a new 

era, and the iconic lighthouse is now free to access, and is open 24 hours a day. Thousands of 

people have gathered at the lighthouse several times in recent years, where large, spectacular 

light shows have taken place. It is easy to visit the area. New parking spaces have been cre-

ated, as well as a new path with arrow markers, that guide visitors on their way from the park-

ing lot to the lighthouse.
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Foto: Hans Ravn / www.hansravn.dk
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Über 42 km weit draußen auf dem Meer konnten die Seeleute das Leuchten sehen, damals als 

das Licht des Leuchtturms das erste Mal angezündet wurde. Dies geschah im Jahre 1900, we-

nige Tage nach Weihnachten. Bis dahin war es dunkel in den Dünen, aber nun war der Leucht-

turm erbaut, an der höchsten Stelle der Steilküste, 200 Meter von der Nordsee entfernt, und 

warf sein Licht über Land und Meer. Heute - 125 Jahre später - ist der Leuchtturm noch immer 

da, und man kann ganz nach oben steigen, und dieses schöne Bauwerk bewundern, welches 

nur Eines der Vielen ist, die Dänemark zu bieten hat.

In der Spitze des TurmesIn der Spitze des Turmes

Vor sechs Jahren war es kurz davor, dass man das letzte Mal die Treppe im berühmten Leucht-

turm besteigen konnte. Das Meer hat sich so weit ins Landesinnere gearbeitet, dass der Ein-

gang zum Leuchtturm geschlossen wurde. Um den Leuchtturm vor dem sicheren Absturz ins 

Meer zu bewahren, wurde er auf ‘’Rollschuhe’’ gesetzt, und weg von der Steilküste ins Landes-

innere gerollt, wo er für die Zukunft sicher steht. Deshalb kann man auch heute noch ganz auf 

die Spitze des Leuchtturmes steigen, und die einzigartige Aussicht über die Nordsee und die 

Landschaft rund um Rubjerg Knude Fyr mit ihrer besonderen Wanderdüne genießen. 

100 Meter über dem Meer100 Meter über dem Meer

Der höchste Teil der Rubjerg Knude Dünen liegt knapp 100 Meter über dem Meer, und der 

oberste Teil davon besteht aus ca. 40 Meter dickem Flugsand, welcher stetig wächst. Der Wind 

reißt Sandkörner von der Steilküste und weht sie über die Klippen. Hier bleiben sie liegen und 

das Meer arbeitet sich langsam, aber sicher von westlicher Richtung ins Land, und jedes Jahr 

verschwinden mehrere Meter Landschaft.

200.000 Besucher200.000 Besucher

Jedes Jahr besuchen mehr als 200.000 Menschen die Gegend um Rubjerg Knude, wo der 

Leuchtturm seit über 100 Jahren die Menschen anzieht. Damals war der Turm bewohnt, von 3 

Personen und deren Familien. Ein Leuchtturmmeister, ein Assistent und ein Turmwächter. Der 

Wachtraum musste jede Nacht besetzt sein, und die Gaszufuhr kontrolliert werden. Auch das 

Uhrwerk des Linsenapperates musste nach wenigen Stunden neu aufgezogen werden. Das 

Uhrwerk des Nebelhorns musste ebenfalls regelmäßig aufgezogen werden, und es musste 

Ausschau nach Schiffen gehalten werden, welche auf See in Not gerieten. 

Mit der Zeit entstanden Probleme mit dem Sand und den ständig wachsenden Dünen, sodass 

die Schiffe kaum noch das Licht des Leuchtturms sehen konnten. 1968 gab man den Kampf 

gegen die Natur auf, und der Betrieb des Leuchtturms wurde eingestellt.

Des Leuchtturms neue ÄraDes Leuchtturms neue Ära

Mit der Versetzung des Leuchtturms 2019 begann für den Rubjerg Knude Fyr eine neue Ära, 

und der berühmte Leuchtturm kann nun den ganzen Tag über frei betreten werden. Die letz-

ten Jahre kamen mehrere tausend Besucher, um die spektakulären Lichtershows, welche zu 

Ehren des Leuchtturms stattfinden, zu sehen. Bei dieser Gelegenheit wird selbstverständlich 

auch die Umgebung erkundeten. Neue Parkmöglichkeiten wurden angelegt zusammen mit 

einem neuen Wanderweg und Orientierungsschildern, die den Besuchern den Weg vom Park-

platz zum Leuchtturm weisen.

Der Leuchtturm Rubjerg Knude Fyr
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 TRADITIONER
I LØNSTRUP

SANS 
PÅSKE

MUSIK+KUNST  
Lønstrupfestival
KR. HIMMELFART

Sankt hans 

Sommerfest 
FØRSTE WEEKEND I JULI

HOOK&COOK
FØRSTE UGE I SEPTEMBER
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Der er masser af oplevelser i Lønstrup arrangeret af lokale foreninger og ildsjæle. Hvert år 

fejrer vi Sankt Hans aften på stranden, der er sommerfest på sportspladsen og meget mere.

På Lønstrup Turistbureau findes info om mange aktiviteter.

arrangementer i lønstrup

There are plenty of experiences in Lønstrup organized by local associations and enthusiasts. 

Every year we celebrate midsummer on the beach, the annual town party with a big flee mar-

ket and much more. At Lønstrup Turistbureau you can find information about many activities.

In Lønstrup gibt es zahlreiche Erlebnisse, die von örtlichen Vereinen und Enthusiasten or-

ganisiert werden. Jedes Jahr feiern wir den Sankt Hans (Hochsommer) am Strand, das all-

jährliche Stadtfest und vieles mehr. Im Lønstrup Turistbureau finden Sie Informationen zu 

vielen Aktivitäten.

VISITNORDVESTKYSTEN.DK – VESTKYSTEN APPEN
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Sensommermagi 
ved rubjerg knude fyr
Fredag den 5. september 2025Fredag den 5. september 2025

I starten af september afholder vi HOOK&COOK med et bugnende udbud af friskfangede 

oplevelser langs hele vores Nordvestkyst. Vi tager udgangspunkt i kystlivet og vores tradi-

tioner som nabo til det smukke og barske Vesterhav. I Lønstrup er der masser af oplevelser 

hele den første uge i september.

Lønstrup Turistforening arrangerer, i HOOK&COOK, sammen med Visitnordvestkysten 

Sensommermagi ved Rubjerg Knude Fyr. Her skaber vi sammen en magisk oplevelse ved 

Rubjerg Knude Fyr en sensommeraften hvor vi bringer kultur og natur sammen i en unik 

oplevelse helt ude på kanten af klinten ved det ikoniske Rubjerg Knude Fyr.

In the beginning of September you can experience HOOK&COOK with an abundant supply 

of freshly caught experiences along our entire Northwest coast. Inspired by our coastal life 

and our traditions as neighbors to the beautiful and harsh North Sea.

In Lønstrup, the tourist association with Visitnordvestkysten organizes Late Summer Magic 

at Rubjerg Knude Lighthouse. On a late summer evening where we bring culture and nature 

together in a unique experience right on the edge of the cliff at the iconic Rubjerg Knude 

Lighthouse.

Anfang September können Sie HOOK&COOK mit einem reichhaltigen Angebot an fangfri-

schen Erlebnissen entlang unserer gesamten Nordwestküste erleben. Inspiriert von unse-

rem Küstenleben und unseren Traditionen als Nachbarn der schönen und rauen Nordsee.

In Lønstrup organisiert der Tourismusverband mit Visitnordvestkysten den Spätsommer-

zauber am Leuchtturm Rubjerg Knude. An einem Spätsommerabend, an dem wir Kul-

tur und Natur in einem einzigartigen Erlebnis direkt am Rande der Klippe am berühmten 

Leuchtturm Rubjerg Knude zusammenbringen.
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ET RIGT FORENINGSLIV
Lønstrup TuristforeningLønstrup Turistforening samarbejder med Lønstrup erhverv arbejder med formidling af 

Lønstrup. Turistforeningen arrangerer i samarbejde med ildsjæle og andre foreninger lo-

kale aktiviteter til glæde for lokale og turister. Lønstrup Turistforening driver Lønstrup Tu-

ristbureau, hvor gæster og turister kan finde informationer og inspiration til lokalområdet. 

Lønstrup Turistbureau er åbent hele året. www.loenstrup.dk

 

Lønstrup BorgerforeningLønstrup Borgerforening laver hen over året mange arrangementer. Blandt andet sommer-

fest, banko og foredrag. Borgerforeningen udlejer byens borgerhus til fester og mere.

www.borgerforeningenlønstrup.dk

 

Lønstrup Cafe-Bio, Biografens vennerLønstrup Cafe-Bio, Biografens venner, Foreningens formål er gennem drift af det offentlige 

kulturhus ”Lønstrup Cafe-Bio” at fremme filmmiljøet og den folkelige interesse for filmkunst 

og beslægtede kunstformer, herunder musik, litteratur, foredragsvirksomhed. 

www.lonstrupcafe-bio.dk

 

Vennebjerg Mølles VennerVennebjerg Mølles Venner, støtter økonomisk møllens bevarelse. Foreningen udfører diver-

se opgaver med vedligehold og holder møllen åben for publikum ca. 14 dage om året i peri-

oden fra marts - oktober. www.vennebjerg-moelle.dk

 

Lokalhistorisk forening for Lønstrup og omegnLokalhistorisk forening for Lønstrup og omegn indsamler, registrerer, bevarer for eftertiden 

og formidler den lokale historie for sognene Skallerup, Vennebjerg, Rubjerg og Mårup sog-

ne. Foreningen formidler egnens historie gennem foredrag, ekskursioner og udstillinger. 

Facebook: Lokalhistorisk Forening for Lønstrup og omegn

 

Lønstrup FiskeriforeningLønstrup Fiskeriforening består af fritidsfiskere og en enkelt erhvervsfisker. Foreningen var 

med til at udvikle den nye mole og madpakkehuset i Lønstrup. Sammen med Lokalhistorisk 

Forening driver foreningen Redningshuset, som holder åbent i udstillingen onsdag, fredag og 

søndag aften i skolernes sommerferie. Svend Bjørnager: svend_bjoernager@hotmail.com

 

LandsbyrådetLandsbyrådet Skallerup-Vennebjerg-Lønstrup, Landsbyrådet medlemmer er repræsen-

tanter fra foreninger og institutioner med tilknytning til Skallerup, Vennebjerg og Mårup sog-

ne. Landsbyrådet har til formål at varetage lokalsamfundets behov for fælles repræsenta-
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tion udadtil, herunder at være høringsorgan for de kommunale myndigheder og skabe et 

forum for kontakt, koordination og samarbejde mellem lokalsamfundets foreninger. 

Facebook: Landsbyrådet for Skallerup, Vennebjerg og Lønstrup

Friskolen SkallerupFriskolen Skallerup huser også SøLøVen med vuggestue og børnehave. På Skallerup Fri-

skole kan man gå fra 0.-9. klasse og der er SFO og Klub. Dagligdagen på Friskolen Skallerup 

har fokus på tryghed, passende udfordringer, gode relationer og nærvær og arbejder med 

temabaseret undervisning. www.friskolenskallerup.dk

 

SVIFSVIF Skallerup-Vennebjerg Idrætsforening i daglig tale SVIF, holder til i Skallerup Hallen. 

SVIF tilbyder bl.a. badminton, fodbold, gymnastik, volleyball for børn og voksne  og arrange-

rer mange aktiviteter hele året rundt. www.svif.dk

 

SVIFs venner SVIFs venner er støtteforening til SVIF. Foreningen indsamler ved forskellige aktiviteter øko-

nomiske midler, der ifølge vedtægterne bruges til ungdomsarbejdet SVIF.  ”Vennerne” står 

for driften af cafeteriet i Skalleruphallen gennem frivilligt arbejde. www.svif.dk

 

KFUM-Spejderne Skallerup-VennebjergKFUM-Spejderne Skallerup-Vennebjerg, I og omkring spejderborgen kan spejderfantasien 

blomstre og man kan afprøve ens færdigheder indenfor knobbinding, lave bål og meget 

andet. www.skallerupvennebjerggruppe.dk

 

Aktivitetshuset LønstrupAktivitetshuset Lønstrup er et tilbud til efterlønnere og pensionister i Hjørring Kommune. Hu-

set er brugerstyret med egne vedtægter og den daglige drift varetages af en brugervalgt 

bestyrelse i samarbejde med den kommunale tovholder. Aktivitetshuset er et sted hvor man 

mødes om kreative, fysiske og sociale aktiviteter. www.frivillighedenshuse.hjoerring.dk

Foreningen NORDENsForeningen NORDENs formål er at styrke og udvikle de nordiske folks samarbejde. Der ar-

bejdes for øget samarbejde på kryds og tværs af de nordiske landegrænser ved at sætte 

fokus på uddannelse, information, ungdomsudveksling, venskabsbysamarbejde og kultur 

lokalt og regionalt. Facebook: Foreningen Norden Hjørring Kommune

Vennebjerg GolfklubVennebjerg Golfklub, klubben har til formål at udvikle golfspillet på banen i Vennebjerg på 

et venskabeligt og kammeratligt plan. Golfklubben afholder flere golfmatches i løbet af sæ-

sonen. www.golfbane.dk 

@VisitNordvestkysten
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Andre stier fører ud af byen, hvor man blandt andet kan komme op på Lønstrups højeste 

punkt Klangshøj og nyde udsigten over en stor del af Vendsyssel. Herfra kan man, på en god 

dag, se Børglum Kloster mod syd og Hirtshals Fyr mod nord. 

Denne vandretur fører forbi Vennebjerg Mølle og fortællingen om den lokale kunstner Jo-

hannes Hofmeister. Vennebjerg Mølle er opført i 1861 og er en såkaldt hollandsk mølle. Møl-

len var i drift til 1962. Kunstmaler Johannes Hofmeister har ejet møllen og møllehuset, hvor 

han indrettede atelier, mange af hans værker er malet her. 

I 1990 forærede Hofmeister møllen til ”Fonden Vennebjerg Mølles bevarelse”. Møllen er fuldt 

funktionsdygtig efter opsætningen af nye vinger i 2011 og kan opleves på de mølledage, 

som støtteforeningen arrangerer året rundt. På mølledagene males der mel hvis vinden er 

til det, og der fortælles om møllens og egnens spændende historie. 

I møllehuset er der i dag keramikværksted og café med en af de lokale kunsthåndværkere. 

vennebjerg mølle

SKALLERUPVEJ 812 · 9800 HJØRRING · VENNEBJERG-MOELLE.DK
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Vennebjerg Mill
Other walks lead out of the village and you can reach the highest point of Lønstrup called 

Klangshøj. On a good day, you have a great view of Vendsyssel. This walk leads past Ven-

nebjerg Mill and the story about the local artist Johannes Hofmeister. The mill was built in 

1861 and is a Dutch mill. The mill remained in operation until 1962. The painter Johannes 

Hofmeister owned the mill and the house next to it where he had his studio.

Einige Wanderwege führen aus dem Ort heraus, z.B. nach „Klangshøj“, wo sich einem eine 

großartige Panoramaaussicht bietet. Von hier aus sieht man halb Vendsyssel von Børglum 

Kloster bis zum Hirtshals Leuchtturm. Die Tour führt an der Vennebjerg Mühle und den Er-

zählungen des Kunstmalers Johannes Hofmeister vorbei, der hier gewohnt und gearbeitet 

hat. 1990 übergab Hofmeister die Mühle einem Fond für den Erhaltung der Mühle. Heute ist 

die Mühle wieder voll funktionstüchtig und an den Mühlentagen ist es möglich die Mühle in 

Aktion zu erleben. Im Mühlenhaus wurde ein Café eingerichtet.

Vennebjerg Mühle
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Hvert år forsvinder flere meter af kysten til Vesterhavet, det betyder at Lønstrup og husene 

omkring rykker tættere og tættere på kanten. Noget af det sand der ædes af havet, samles 

op og køres tilbage til Lønstrups skrænter. 

Syd for Lønstrup har Vesterhavet også sit tag i skrænten. Mårup Kirke står ikke længere. 

Kirken blev opført i starten af 1200-tallet og lå dengang cirka to kilometer fra kysten. 

Skrænten rykker hele tiden nærmere og i 2008 valgte man at nedtage toppen af kirken, så 

kun væggene stod tilbage. I 2015 er de sidste rester af kirken nedtaget. 

Kirkegården og gravene vil følge naturens gang og på et tidspunkt styrte i Vesterhavet. 

Området omkring Mårup Kirke og ud til Rubjerg Knude Fyr er et ganske særligt og uspoleret 

naturområde. Her er naturen præget af de urgamle indlandsklitter. Strandfogeden står for 

bevaring og vedligehold at dette naturområde. Her bruges blandt andet får til at nedgræs-

se på en naturlig måde. 

Mårup kirke
– tabte kampen til Vesterhavet

South of Lønstrup the North Sea also has its grip on the cliff. Mårup Church no longer stands. 

The church was built in the beginning of 12th century and was then located approximately 

two kilometres from the coast. Constantly the cliff moved closer and in 2008 it was decided 

to take down the top of the church leaving only the walls. In 2015 the last remains of the 

church was taken down. The cemetery and the graves will follow the course of nature and 

at some point fall into the North Sea.

Südlich vor Lønstrup hat die Mårup Kirche den Kampf gegen das Meer schon verloren.

Als die Kirche Anfang des 13. Jahrhunderts erbaut wurde, befand sie sich 2 Kilometer von 

der Küste entfernt. 

2008 war das Meer so bedenklich nahe gerückt, das man entschloss, den obersten Teil der 

Kirche abzubauen. 

2015 wurde auch der Rest der übriggebliebenen Mauern entfernt, so dass nur noch der 

Friedhof und die Gräber zurückgeblieben sind und nun auf ihr natürliches Schicksal warten.
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 1  KUNST HUSET  

 2  GALLERI A  

3  JØRGEN USSING AKVAREL STUDIO

4  GALLERI UGGERBY

5  QUAN SMYKKEGALLERI

6  GLASHUSET LØNSTRUP

7  GALLERI DORTE FRIIS

8  GALLERI LØNSTRUP

9  PIPTIMISTEN

10  KERAMODA

11  HOLBERG SMYKKER

12  GLASPUSTERIET RIKKE PRECHT

13  HØRHUSET

14  GIEBELHAUSEN KERAMIK

15   Galleri Vand

16   De 3 Gallerier: 

  • Galleri Quistgaard  

  • Galleri K Larsen 

  • Galleri Sandløberen

 17  Galleri Visby

18  Loenstrup Smykkedesign

19  Flyvsand

20  Art Studio Jan Balling

 21  Bistedet
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Spisesteder 

Restaurants  
and Cafés

Restaurants  
und cafés
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Rypevej

stjernevej

 1  DADDY´S  

 2  APPETIT BY ALSTRUP  

3  CAFÉ SLUGTEN

4  DEN BLÅ

5  CAFÉ KYSTEN

6  CAFÉ KARLSSON

7  VILLA VEST

8  CAFÉ HAVBLIK

9  RESTAURANT KÆLDEREN

10  VAFFELGÅRDEN

11  RESTAURANT LIDO

12  RESTAURANT GLASHUSET

13  LØNSTRUP MADHUS

14  CAFÉ OLD SCHOOL

15   RESTAURANT NORDSØEN

16   KERAMIKCAFÉ MØLLEHUSET

 17  CAFÉ STRANDFOGEDGÅRDEN

18  LØNSTRUP ISCAFÉ

16
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Shopping

 1  GALLERI BO BENDIXEN   

 2  SPAR SUPERMARKED  

3  MINLILLEBUTIK

4  WOLF CAMPER

5  MINLILLEBUTIK HOME

6  OLIVIA & OLIVER

7  HAUSFRAU

8  NY FORM

9  BUTIK MAJA

10  MARIE

11  ZAND

12  YORK SKIN CLINIC

13  KRUKKEN & STRIKKEN

14  KEGELS BAGERI

15  ART F

16  GULE LÆNGE ANTIK

17  DEN GRØNNE VOGN

18  LOPHAVE HEREFORD

19  LAMA SHOP

20  CORNER SHOP

21  RAVGÅRDEN
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Vennebjerg Mølle
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Overnatning

Accommodation

Übernachtungs- 
möglichkeiten

 1  SKUDEHANDELEN  

 2  VILLA MARIS  

3  KERAMODA-HYTTER

4  VILLA VEST BADEHOTEL

5  LØNSTRUP STRANDHOTEL

6  EGELUNDS CAMPING

7  HAVREVANG

8  LØNSTRUP CAMPING - MØLLEBAKKEN

9  KLITGAARDEN SKALLERUP

10  STRANDFOGEDGÅRDEN HERBERG

11  HAWBAKKEN

Naturlig aktiv

activities

aktiven Urlaub

 1  SAGA HESTE  

 2  HUSET HAVS  

3  NORDSØEN OCEANARIUM

4  SKALLERUP SEASIDE RESORT

5  JELSTRUP ATV

9

11

1

2

3

4
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HJERTESTARTER/HJERTESTARTER/
DEFIBRILLATOR DEFIBRILLATOR 
Spar
Strandvejen 82, Lønstrup

Madpakkehuset ved  
bådpladsen, Lønstrup

Harerenden ved  
P-pladsen

LÆGE/ LÆGE/ ARZT/DOCTORARZT/DOCTOR
Kl. 08.00-16.00Kl. 08.00-16.00
Lægerne Smutten
Smutten 6a, Hjørring
Tlf. 96 24 16 00

Lægerne Bispensgade
Bispensgade 65, Hjørring  
Tlf. 98 92 07 22 / 98 92 09 99

LÆGEVAGT/LÆGEVAGT/
NOTARZT/DOCTORNOTARZT/DOCTOR
Kl. 16.00-08.00Kl. 16.00-08.00
Sygehus Vendsyssel
Bispensgade 37, Hjørring
Tlf. 70 15 03 00

APOTEK/APOTHEKEAPOTEK/APOTHEKE
Løveapoteket
Østergade 7, Hjørring
Tlf. 98 92 04 11

Hjørring Hjorte Apotek
Frederikshavnsvej 44
Hjørring
Tlf. 98 92 19 36

DYREKLINIK/DYREKLINIK/
TIERARZT/VET. CLINICTIERARZT/VET. CLINIC
AniCura Hjørring
Sct. Cathrine Vej 31,
Hjørring
Tlf. 98 92 11 88

POLITI/POLIZEI/POLICEPOLITI/POLIZEI/POLICE
Hjørring Politistation
Horsevang 9, Hjørring
Tlf. 96 30 14 48 eller 114

TANDLÆGE/TANDLÆGE/
ZAHNARZT/DENTISTZAHNARZT/DENTIST
Tandklinikken
Vendelbopladsen 5, Hjørring
Tlf. 70 40 01 60

TAXATAXA
Hjørring Taxa
Tlf. 48 48 48 48 

FLEXBUSFLEXBUS
TLF. 99 34 11 34
nordjyllandstrafikselskab.dk

AUTOHJÆLP/AUTOHILFEAUTOHJÆLP/AUTOHILFE
Falck: 
Tlf. 70 10 20 30

Dansk Autohjælp: 
Tlf. 70 10 80 90

Værd at vide · Wissenswertes · Nice to know

EMERGENCY CALL EMERGENCY CALL   112112

DOWNLOAD
VESTKYSTEN

VESTKYSTEN er din officielle rejseguide, 
altid opdateret og altid lige ved hånden.

APP´ens digitale kortløsning giver dig et 
let overblik over sceniske ruter, oplevelser, 
mad og shopping på din ferie i Lønstrup.

GRATIS

KOSTENLOS
FREE

Sensommermagi ved Rubjerg Knude 

       9. sept. 2023

DIN OFFICIELLE ONLINE REJSEGUIDE

Hent appen i App Store/Google Play 
eller scan koden.
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LØNSTRUP TuRIsTFORENING
Lønstrup Turistforening arbejder hele året med lokal turismeudvikling. Foreningen er bindeled 

mellem erhverv, ildsjæle og frivillige, samt flere af byens andre foreninger. Disse fællesskaber 

er med til at gennemføre projekter og skabe oplevelser til glæde for lokalsamfund og turister.

Lønstrup Turistforening producerer hvert år den populære Lønstrupguide med inspiration og 

information om de lokale virksomheder, byens historie og muligheder for aktiviteter i nærom-

rådet. Lønstruppigen, der har været coverpige siden 2015, er tegnet af lokale grafiker Anders 

Budolf Andersen. Lønstruppigen og andre Lønstrupmotiver har efterfølgende været grundlag 

for etableringen af Turistforeningens butik med plakater, kort, magneter, t-shirts og mange an-

dre ting med vores eget design. Butikken drives af et hold af lokale medarbejdere og et hold 

af lokale frivillige, sørger for, at der er åbent hele året, alle weekender og i sommerferien også 

aftenåbent. Lønstrup Turistforening driver desuden Lønstrup Iscafé.

Lønstrup Turistforenings rolle i lokalsamfundet er funderet i at være til stede hele året og være 

en nærværende samarbejdspartner lokalt for Lønstrups erhverv og ildsjæle, samt Hjørring 

Kommune og Destination Nordvestkysten.

Vi arbejder hele året med projekter og oplevelser, der bidrager til at Lønstrup er en levende by 

at bo i og en skøn by at besøge uanset årstid.

Tak for besøget og på gensyn.

WWW.LOENSTRUP.DK ·  VISITLOENSTRUP ·  VISIT_LOENSTRUP

Photo credit side: 2, 3, 35, 46, 58, 93, 96, 100, 101, 103, 104, 114.
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